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تقد ف اصدارات الشروع القر می للتر جمة إلى تقديم مختلف الاحاهات و الذاهب 
الفكرية للقاری العربی وتعریفه بها ء والأفكار التی تعضسنها هی اجتهادات 
اصحابها فى ثقافاتهم ا ختلفة ولا تعبر بالضرورة عن رأى اجلس الأعلى للنقافة. 
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بقلم الراجع 


آقدم لك ... هذا الکتاب ..! 

هذا هو الکتاب الحادى والئلائون وهو يدور حول الروائی النمساوی فرانز 
کافکا (۱۸۸۳ - ۱۹۲) الذی یعتبر من آبرز مثلی الرواية النفسية ٥٥ا۷٤‏ 
۱0۷۵ 1021021 فقد كان بارعا فى تصویر قلق الانسان العاصر ومحاولاته 
العابثة للبحث عن طریق للخلاص» وعلی الرغم من أنه بهودی الدیانة. فانه كان 
يتساءل باستمرار «ما الذی بریطنی بالیهود؟» ويجيب «لاشیء مشترك بینی وبين 
الیهود. بل لاشیء مشترك بيني وین نفسى»!!. ولاشیء يعبر عن ماهية فرانز 
کافکا آفضل من وصف آصدقائه له بأنه رجا يعيش من وراء «حائط زجاجی»!. 

ولك تكن نظرة كافكا السوداوية تقتصر على العالم أو الحياة البشرية فحسب» 
بل كانت تنبع اساسا من نظرته إلى نفسه. فهو یحکی,لتا فى يومياته أنه ظل طوال 
السواد الأعظم من حياته يتخيل فناءه بعشرات الطرق المدبرة جیدا فهو مره يتصور 
نفسه تحت يد ساطور ضخم لحزار ‏ يبيع اخنازیر - بقوم بتقطيعه بخفة وانتظام. 
کاشفا شرائح صغيرة من حمه - فى حجم شفرة الوس - تتطاير نتيجة لسرعة 
التقطيع. 

ومرة آخرق يرى نفسه بجر عبر ثاقلة بالدور الأرشى فى لحد النازل بواسطة 
حبل مربوط حول عنقه» ويقوم شخص مستهتر لایعباً بشىء يجذبه إلى أعلى بعنف 
حتى يتمزق جسده أشلاء ویخرج بعضها من آنفه الفارغة!. 


کی 


ولتد عبر «کانکاه عن هذه الف تعبیرا عمیثّا فی روایاته التعددة منها 
:المحاكمة »عام ۱۹۲۵ . و «القلعة» عام ۱۹۲١‏ ۰ (وقد نشرتا بعد وفاته) وغیرهما 
حتی اعتبره جان بول سارتر مفكرا وجودیاء فى حون ذهب «کامی» إلى أنه مفکر 
عبثى ! 

والواقع أن «کافکا" كان مفکرا وکاتبا مغتربا عن جذوره. وعن أسرته. وعن 
البینة المحيطة به. بل عن نفسه. لقد خلق كافكا لغة أدبية فريدة اختباً فيها. وقد 
أحال نفسه إلى صرصار أو خنفساء تارةء وإلى قردة تارة أخرى. أو إلى خلد تارة 
ثالثة. أو إلى فنان فى سيرك يهلك نفسه آمام جمهور المعجبين. وإذا كان كافكا قد 
آثری بذلك اللغة المعروفة باسم اللغة الييدية ۷۲10015 وهی لهجة آانیة كانت 
تكتب بالحروف العبرية ويتكلمها اليهود فى أواسط أوربا وشرقها - فانه فى الواقع 
آثری الآدب العالمى والدراسات الإنسانية بأسرها بعمق تفكيره» ونفاذ بصيرته بقدر 
ما أثرى علم النفس بتأملاته الذاتية الخصبة. 

وانا لنرجوا أن نكون قد وفقنا فى نقل فكرة جيدة عن هذا الأديب والفکر 
العملاق.. 

والله نسأل أن يهدينا جمیعا سواء السبيل؛ 


المشرف على سلسلة , أقدم .. للك, 
إمام عبد المتاح إمام 
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طوال السواد الأعظم من حياته . تخيل فرانز كافكا فناء» بالعشرات من 
الاق ات حيذا . جد د أ9 فى يومياته : يحتل مکانة بارزة ف فى الغالب وسط 
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شك کافکا من تخحويل ذلك الرعب الداخلى الذى يتم اسندعازه أحيانا على نحو 
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لذيد الى اخارج ۔ و کافگا ذاته مزق ومشوه فى المر کز - کسرد قصصی.لہتکن لديه 
رؤية للعالم واضحة مشتركة فى اعساله . كسا لم تكن لديه فلسفة پسکتنا أ 
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تسترا کا با ۱ بل ححايات باه ۵ ت خن اشعور حاد بط بتة امھ اتی ٥‏ ۵ 


رک 
أحسن الأحوال . هناك حالة نفسية واضحة تتخلل أعساله . إلا أنها من الفمرض 


۱ 3 0 8 ' سے کے‎ ٠ 
رالصعربة بمكان لدرجة اننا لا يسكننا أن نبرز معالها بدقة. وهذه اخالة مكنت‎ 
ى میا ند‎ 


5 زیر ٠‏ فى الثقافة اخدينة من محر یله إلى نعت . 
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وخ كافك اشر فى ماوقا عبد سكمير تازيلة تاريل درط 
وفتل بحنا بهذه الصورة فقد رای چان بول سارتر أنه وجودى : ورآه كامى عبثيا. وقام 
صديق عمره ومحرر أعماله ماكس برود باقناغ عدة أجيال من الباحثين بأن أمثولاته 
|0000 جزء من بحث متقن عن إله لا يمكن الوصول إليد. 

ولأن روايتيه المحاكمة 10101 108 والقلعة علاد) ۲ تساولان سلطة عليا 
متعذرة المنال . اقترنت الصفة «کافکری» 1011825016 بالبنية التحتية عديمة 
الملامح التی أورثتها الامبراطررية النمساوية اجرية ۸۸011۰ 511001111821140 الم 
ذات الکفاءة العالية للعالم الغربی. وفی کل الأخوال + یتخذ هذا اللعت نسبا 
اسطورية فى زماننا . ترتبط ارتباطا حتمیا بأوهام القدر والکابة ء وتتجاهل النیر 
الیهردی العقد الذى یربط کل آعمال کافکا. 
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قل أن يتحول فرائز کافکا ۱۸۸۳ ۔ ۰١‏ ۱۹۲) إلى نعت . كان يهوديا من براغ 
تربى وسط تراثها الأصيل من الحكائين ورواة القصص الخيالية. وسكان الحى 
الد یک وی کا الت ین فان حیاتیم. وکات براغ ال له أما صغيرة ۱ 
ذات . مخالب . . مكانا يخنقه . إلا أنه اختار أن يعيش فیها طوال حياته ما عدا 
الشهرر الئنسانية الأخيرة منیا . 


کسر 


عندما ولد کافکا عام ۱۸۸۳ . كانت براغ ما تزال 
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جر ا من اب اطد 
فى برهیمیا حيث اختلطت وتعاصرت قوميات زلغات 
رکرضات اة واختشاعية عديدة . سواء اکا ذلك 7 
للأحسن آم للأموا. بالسبة لشخص مثل كفكا . لم ظ 
يكن النشسخص متحدث الألماتية التشیکی الوك الذی 


- 


5 کے رط ہے 1 فقو 7 چ‎ ٠ 
نم پحن ديكا ولا المانيا فى الواقع . آمرا سهلا.‎ 





من نافلة القول إنه بالنسبة ليهردى فى هذا الوسط . كانت الحياة فعل مزازنة 
رقيقة . انك عرفت نشسك فی اسان ں فى ضوع ء الثقافة الألمانية . لكنك : تعیش و سط 


التشيك . وتتحدث الألمانية 1 أقرب إلى لغة الیدیش )١١ ١1001511‏ وكانت اللغة 
اوت مد لاامب اطوریة 1 کات الو میة التشيكية تصعد باستم ار على حساب 


الغلبة الألمانية . كما أن الألمان بوجه عام عاملوا التشيك باحتقار . وبالطبع كان كا 
شخص یکره الیهود. 

فين شم العديد س الاد «المدمجين ؛ الذين كانوا ٠‏ مثل والد كافك له 
یحبون أن یذ کرهم آبناء عمو متهم الاک a‏ 
0 ۔ بمكانتهم كلامنتمين. سیصیر العدید من الیهرد الأغنياء صییزنییس 
فيما بعد وسیتعلمرن اللغة العبریة . رافطین لغة «الیدیش. معتبرین ایاها لغة 

تبنت اخركة الصهیونیه . التی أسسها تیور دور هرتزل ۲1۵۲2۱ ۲۱۱۵00۲ عام 
۷ فکرة آن الهیود الشتتین فى العالم بيجب أل یعیدوا تأسیس رط نى 
فلسطین . ووسط اطر کات القرمية العديدة وعداء السامية التفشی . لعبت هذه 
الصهيونية المبكرة دورا وقائیا فی الأساس انذبإ له العدید من معاصری کافکا. 
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)١(‏ لغة تالف من مجموعة متشابهة من اللهجات الألمائية مع خليط من مفردات يهودية وسلافیة 
وتکتب بأحرف عبرية ویتحدنها الیهود أساسا فى شرق ألانيا أو الهاجرون من اليهود فى هذه 


الما رال اجه ) 
میم و ا 


کانت هذه الصراعات 
داخل اجتمه الیهردی عد 
يوميا على کافکا الشاب الذى 
ما فی زسط حى من أقدم 
أحياء اليهود بأوروبا. 
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۴ لفت نعستا حول شبکة معقدة من الشوارع والأزقة 








القلسة المتعرجة رحی الیهود 101011801561.) المتدة من 
طرق ميدان انديدة القديمة 50:۲٢‏ :10۷۷۵ 0131 ببراغ إلى 

کربری تشارلز ت١81‏ 1016ا الشهیر على نهر انا ۵ 
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ستة معابد يهردية فى هذه 
المتطعد الزدحمة . ومبانت 
باروكية 8300۰ جميلة' 1 
تطل على أحياء عشرائية گا 
تقطنها الفثران . 1 
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۷۴ دل من التصو فة ژ الدارسین اخسیدیین HissIdid‏ ۱۲۱ ) 


7 6 ےت و سے و ہے سے 
والمنجسين والحاحامات المجانين واخالمين الآخرین من الییرد 


الذین نادرا ما كان لهم اخق فی ازمانهم فی آد یعیشضرا 
خارج حى اليهود او حتى فى ال یتر كوا ذلك احی . 

اكت نج تحبلا هر احاخام جو دا لو ثیف بن بیزالل Lowe‏ 
ben Bezalel‏ ۱۵۱۲ ۔ Maharal ‘Jll: ۱٦١۹‏ 
اخکیم الأساسى والقائد الروحى فى نهاية القرن السادس 
عشر ولوئیف الفيلسوف والفلكى والعالم الطبيعى والمنجم 
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اليهردية بمعنى التقوية وهم البقية الصاخة التی لم تسكن منیا 


مت مذهب فى الباطنية 
ديانات ولا عادات الأغراب (المراجع) . 

)٣(‏ القبالة أو فلسفة القبول الذين يعتقدون أن الإيمان هو قبرل التراث؛ وهم السلفیرذ. رھی 
أينا طريقة يهردية فى التصوف (المراجع ). 
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م كان المهارال يؤمن بمبدأين متناقضين 
3 حاول أن الحاخام الأكبر أن يوفق بینھما: 
هناك قوة «أفقية» أو «إنسانية» تتخذ شکل 
العلم والإبداع رالتسامح والشك فى 
مواجهة القوة «الرأسية» المطلقة لله التى 
تختزل الإنسان فى التراب والتفاهة. 
و لکنه كباحث يهودى لا یمکن للقضایا 
التی آثارها بخصوص هذا التناقض الا أن 
تؤدى إلى اثارة قضایا آخری ‏ الأمر الذی 
یمثل محور الحكمة اليهودية. 

كما يقال أيضا إن الهارال قطف فاكهة 
محرمة مغل النصوص السرية للقبالة -10 
81 التی تشكل جوهر الصرفية 
اليهردية. ومعانيها رمزية فى الأساس 
ويمكن الوصول إليها (إذا كان ذلك 
بالامکان) فقط بعد سنوات من البحث. 
ففی القبالة . كانت حروف الأبجدية 
العبرية ذات قوی سحرية. وطبقا للخبير 
القبال جیرشوم شولیم -56110 001511012 
عا لم تفن هذه الدوافع السحرية مطلقا 
وہل ما زالت متفظ بقوة مائلة فى کتب 
فرانز كافكا». 


تظهر هذه الكتابات المقدسة الحرمة فى آشهر الأساطير فى براغ كلها . وهی 
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أسطورة ترتبط بالحاخام لوئيف ارتباطا قويا . سواء أكان هذا الارتباط صحيحا أم 
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الو حش الفرنکتتاینی Frian-‏ 
۵۷ب اليهردى . كومة من 
الصلصال منحها خالقها الحياة 

حيث إنه ذو قدرة هائلة . إلا أنه لا 
یستطه أن يستخدم هذه القدرة إلا 


یستطیع 
گی إطار حدود محددة من ما 
رتقرل الأسطررة ان الحاخام لرئیف 
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ثم يتحول جولیم إلى نوع من الخدم 
وحامى اخی ال دی . لکنه بالطبع شیر 
9 مسموح له بان يعمل یرم السبت -:5 
SSR‏ انا . لذلك یجبر اخاخام مسا: کل 
OES‏ جمعة على أن يمحر احرف الأول . ألف 

Aleph : SS‏ . تاركا ne1‏ و aw‏ اللذين 
ينطقان معا فى العبرية ۸48711 رالمرت). 


ثم عندما یجی: يوم مسبت وی الهارال 
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ولا تنس هذا 
فلیکن وا لت . حتی اکمل 
جولے الذى يبعت للحياة من 
أجل حمایتنا يمكن أن يتحزل 
إلى فوة مدب 3 بسهر لد لذلك 
٤‏ فلنتعامل بحرص مع ما هو 
قرى كما ننحنی بعطف وصبر 
لا هو ضعيف. كل شیء له 
زمانه ومکانه». 





وو اتاو 


. SSSR ot. 
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)- رفاته تراكت فى مخزن معبد ألتنیو‎ 
لا (القديم الجديد) , وهو من أكثر‎ 
البائی المشئومة فى الحى اليهردى ببراغ‎ 
حيث يفترض أن الكائن المتوفى يقبع‎ 
فيه اليوم : ومدخل باب حجرته مغلق‎ 
للأبد‎ 
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Es ۳ 0 0 71 7 ۳ 1 
السحرى على الذاكرة الاجتماعية لغلام نے‎ 


يهردى فى عصره ومکانه. 
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غير بیودی وغير مقيم يدعى جوستاف 
ميرنك 31011101 ااا وتتناول 
رداية ميرنك المثيرة البتدله اج د لیم The‏ 
2731 (۱۹۱۳)القتل ‏ والدسيسة 
والأزقة العفنة المظلمة . والجوليم کائن 
مرشب ب کل ۳ عاما. ربضا ٢‏ 
زمنتظرا... منتظرا ورابضا... الشعار 80 
اخالد الم عب للحی الِب 
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بالأوهام يبدو أن رعبه 
أدى إلى فساده أخلاقيا . 


رفض العديد من اليهرد شديدى الفقر أن يرحلوا. وما أن انهارت الأسوار حتى 
بدأوا فى تشييد أسوار من الأسلاك محلھا. 
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عندما أنشأ هرمان كافكا محلا للخردوات عام ۱۸۸۲ ء أنشأه فى شارع سيلتنا 
Cee 5111‏ . خارج المنطقة اخيطة بحى اليهرد مباشرة. وهر رجل عصامى بدأ 
من مر حلة الفقر المدقع : ولافی بعض المتاعب حتی يبعد نفسه عن الجالية اليهودية ع 
حتى على المستوى الرسمى حیث أعلن أن عائلته تشيكية . إلا أن ذلك لم يمنعه من 
أن يقيم لابند الاحتفال الیهردی عندما بلغ الثالثة عشر حتى يحمله مسنرليات 
وراجبات الشخص الیهودی البالغ 0۵۲-112۷۸ . أو يمنعه من اصطحاب الولد فى 
جولة رمزية حتی المعبد الیهردی 5300808112 مرتين أو ثلاث في السنة . 
بالنسبة للفتى فرائز . كانت هذه الناسبات ٫البروفات‏ ۳۳ 
الأولية المؤداة فى الجحيم لحياته اللاحقة فى مكتب» OR‏ 
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ظلت علاقة كافكا بأصرله اليهردية غامضة . ولم تتضح الا قرب نهاية حياته 
عندما حلم فعلا بالهروب إلى فلسطين. ومن المؤكد أنه لم يهتم كثيرا . بعکس ما 
يزعم بعض النقاد : باليهردية كديانة رأو بالدين فى حد ذاته) . ولكنه أظهر اهتماما 


ره ما 5 وو 
فحریا ثريا با حسیدیة 11051015111 , 


اھ 


تأسست اخشركة احسيدية اخدينة فی بولندا فی القرن القامن عشر على ید بال 
شم ترف 8:101-511201-101 الذی نادی بالنهضة الروحية . لا من خلال العللاة 
سے بل وكذلك من خلال الغنا: رالرقص رالهجة التی تصل إلى حد النشوة. 

ما أثار اهتمام کافکا . بل وأثر على قصعه . هر اجانب الصوفی اللاعقلانی من 


اخحسيدية حيث امتزجت ا حقیقة الأرضية بالحقيقة السماوية . وحیث تو جد القيمة 
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الصوفية فى مفردات اخياة اليرمية . وحيث 







به جد اللہ فى کل مکان ويمكن الاحتكاك 


به بسهولة. 


كان اخاخام إسرائيل بن إليزر 
(حرالی ۱۷۰۰ ۔ ۱۷۲۰۰) 
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) ۱ ( سى بعل شعطرب رهو ال اسن فرقة ا ٰسیدین الحديثة فى أوربا الا ركان بمارس 
الطب بطريقة اللشعوذین: ويدعى معرفة أسرار الاسم الأعظم أر الله. ركان قبل ذلك يشتغل 


بتعليم الصبية القراءة والكتابة ويدرس لهم التوراة (المراجع ) . 


کی 


0] 
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لا تشتمل قصص کافکا إلا على القليل من الإشارات الصريحة إلى اليهودية › 
وأيا كان أثر الوسط الذى كان يعيش فيه عليه . فإنه يبدو منطويا على نفسه إلى حد 
کبیر. لکن وصول فرقة المسرح الييدى 11501026 1260118 ۷100180 الصغيرة من 


ی س 
١ £ ۰ Ê o‏ ۱ 
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لم يكن «اليهود الغربیون» 7/65](01067 فى براغ يريدون أن يعرفوا شیٹا عن منل 
هذه الشمالتس 50112212 الاخذة فی الذبول مغالاة فى التعبير عن عاطفة 
میلودرامیة يهودية , حرفيا تعنى «الشحم» أو «الدهن؛ » ما يذكرهم بالحياة فى الحى 
اليهردى بطريقة فجة ء وتجاهلوا الممثلين الييديين ۷100150 إلى حد كبير. اما 
كافكا . فذهب ليرى هؤلاء الممثلين كل ليلة تقریبا . وبدأ فى دراسة تقاليدهم 
والاهتمام باللغة الييدية وبالرغم من أنه كان يدرك تفاهة حبکات مسرحياتهم , إلا 
أنه انخذب انب حكايات اجان فى مسرحياتهم وقصسهم . 
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سے ۳ ۳ ۲ 1 , 2 و : و کے و ۳ 
بسح دای فتی يمودى يعيش فى برام فى منعطف الشرن ان ینسی الک اح 









اخیاة جميلة عند اال في السما: فلا یوجد 
يبرد بجوارهة لکن ذلك يعنى أن هناك المزيد 
منهم هنا على الأرض. لذلك يا كل الشجعان 
وذوى الأصول العريقة انتزعوا عصا غليظة | 
as‏ قراسشاشتینت ۳ 


شىء على ما یرام حيث لن يتبقى یپردی على ا 
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ینسب لليهود كل الفظائع التى یمکن تخیلها عا فى ذلك مص الدماء ۷۵۸۱01 
3 . وكل ذلك بسہب وجود اخی اليهودى «الغامض» 


رہ 


سم ص - ام عسات ۱ د 1 8 هر ذ 
اک الى نگ سال اي ماده اتا اک انتتارا فى أوربا الشرفية فى 
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يصنعوا الاتسو 11:20 الاص + ¢^ 7 
0 ۔ ام 59 2 ب بي 
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عیدالفعح ۲۸5۵۵۷۲۵ ذ ۱ 
الاساسع . استخدم اليهرد الدم x‏ ۱ 
المسيحى بد لا من الماع عي 43 8 7 ۳ 4 ۰ 6 ١‏ 0 ۳ ۰ ہس 
ات ۱ 9 < > 2 مس 


> عن 


فى أبريل عام ۱۸۸۹ ررکان کافکا فى 












السادسة عشر من ره انذاك ) قرب شید 
الفصح ب حلدت كناد مسيحية فى التاسعة 
عشر من عم ها مقتولة فى برهيسيا :801121111 
وراسها مغصم لد عن جسدها. وغى اجان دوت 
Kosher‏ ۰ (وتعنی خر فا .صالح للاستخدام. 
ورصانع أحذية يهردى اسمه لیر برلد هلسر -خ,] 


سپ 


رر تو “امخاكمة وعقوبة الإعدام التى تم تخفيفها فيما 
هلس م بعد إلى السجن مدى اخیاة. وبالنسبة لکافکا 
۱ الذى كان جده جزار كرشير [أى الطعام اخلال 
لکن فى الخال . فى آعقاب قضية فى الشريعة البهردية] . لابد من أنه تأثر 
هلسنر . نكب هو وعائلته بموجة من بصيحة القعل التعبدى 2001081 اننا التى 
القاطعات 850۷۱٥٥٤‏ وصاحبها ملأت الآأذان . 
حالات شغب معادية للسامية 


واعتداءات على المحلات اليهردية. 
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م۷ أن بحد أسرة ألمانية تحت شجرة 
”عید الميلاد الألمانية الساطعة 
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لمشاعر كراهية الذات اليهردية.‎ 


:أحيانا أود أن أحشر ل الیهه د «وآنا من 
بینیم ) فى درج خزانه لایس المنسحة.. 
ثم أفتحه لأرى ما إذا كانو ا قد اختىقوا... 





وعند كافكا . ثنائية الاكتئاب الحزين 
وتحقیر الذات اجذل الصاخب 
مو جد ده دوما علی و جحد التقریب . 
«الکافکری: 1۵۱۵50۷۵ قلأه فى 
الغالب آفکار الرعب والعذاب الریر . ۳ 
ولکن قصص کافکا رغم کابتها 
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العصبية . و شکن من إعطاء 
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قدرته على ابتلاع خوفه من 
الاخرین وتحويل هذا النوف ضد 
تفس بدله من ضد مصدره . 
هی مادة كل آعماله. ویتضح 
ذلك بأوضح ما يكون فى علاقته 
بهذا الر جل... 
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عاش کافکا مع والديه طوال حياته تقريبا رحتی عندما كان مستقلا مالیا كان 
بافكانه أن یٹر کهما ويعيش حياة مستقلة) . فى أحياء متكدسة جدا حيث تختبر 
حساسیته المفرطة للضوضاء يوميا. بالنسبة لکافکا الأب الذى كان ضخم اجنة 
عريض کی کات یری ان ابنه فاشل ولا يصلح لشىء 501112111121 كما کان یراہ 


خيبة امل كبيرة. ولم یتردد فی تو بیخه دوما. 
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وعلی مان۔2 العشاءے.۔۔ 
کل أولا ! تكلم فيما بعد ! لا تسقط الطعام على 
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أنت يوجد أكبر قدر من 
يا الطعام الساقط . 
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من هرمان كافكا يبدأ خوف کافکا طوال حياته أمام السلطة العليا التى اشتهرت 
فى روايتيه المحاكمة 11191 1۳6 والقلعة 025116 م11 . فلقد كان یخاف من مدرسيه 
فى المدرسة ويكرههم ؛ ولكنه كان يجب عليه أن ينظر إليهم على أنهم «آناس 
محتر مين ١‏ 1615061501161 116506 ء وعليه أن يحترمهم لا لسبب إلا لأنهم فى مواقم 
سلطة . 

لكنه لم يتمرد مطلقا. بل حول خوفه إلى تحقير للذات أو مرض نفسجسمى 
Psychosomatic 5‏ . فى كل حادث مؤسف مع السلطة ء جعل نفسه الطرف 
اخطی . علاوة على أنه بدأ ینظر إلى نفسه من خلال عینی أبيه ء كما فى العلاقة 
التقليدية بين السيد والعبد » بين المستعمر ربکسر الميم) والستعمر ( بفتح الیم) . 
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الك تحریة معها . وحتى تتأكد 
O‏ أن تکون علاقة 
قذرة معها. أتعلم أنك تدنس 
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ف الان الأشياء الأخرى التى توجد تم لا[ 
هذا العالم بعيدا عنك ! كنت ولدا بريئا ‏ # 

لكنك أصبحت شيطانا فی الحقيقة ! 
لذلك انتبه : بناء عليه أحكم عليك 
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کان لاعبا ریاضیا خبیرا فی 


شبابه وكان فی ذلك 


قبضته تضعف باطراد . 









شیء . اانت الدى تريد اد تفعا 


۵ 





enn A 
ا ۱۱ دی‎ 
24 2 یہ‎ ٦ 


کیج 
٦‏ :° . 


لکن الموت ذاته استغرق وقتا طویلا. 
بالنسبة لکافکا . كانت هناك طريقة أخرى 
دوماء وهی أن جعل نفسه ؛ يختفى, 

هناك تنويعات عديدة على هذا الوتر > 


+ على أنداشىء: »فك سيا الال جب 
خشبى يقذف إلى وسط الحجرة. 





حشل محروث على حافة مها مفتوح 
واسع فى ليلة شتاء مظلمة». 
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لکنه أيضا عاش خزی وقصور 


الىسط الیهودی : أصدف الر کبتین . ضعیف الصدر 
. جباد . التركيز على العقل على حساب الجسم . فى حیاته البالغة . اتبع کافکا 
عشرات البرامج « الصحية, والأنظمة الغذانية وتمارين اللياقة اجسدية . إلخ . حتی 
یحاول أن ینقض هذه الصورة. 

فى الوقت ذاته . كان لاثقا بدنیا بدرجة كافية تغکنه من العرم فی نهر مولدو فى 
الشتاء : ویمشی طویلا ء یتجول جولات مرهقة فى الجبال . ویر کب الخيل . إلخ. 
وللمفارقة الأكبر . وصفه آصدفانه فى العادة بأنه آنیق للفاية مثل غندور أو حتی دون 
چو ان . 

لکن الفكرة التسلطة كانت أقوى من الحقيقة. فافتقاره للنقة الجسدية بالذات 
كان محفورا فى طفولته وسيصاحبه حتى النهاية . 
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ما الذی كان یمکن أن يفعله بذلك اجسد الذی رآه نحیفا للغاية 
و طد یا مفرط الطرن وغیر رشیق وبشعا يؤذى النظر وجريمة فى حق کل 
تی تی ھت أو جریعه أو اخفاژه أو حویله إلى حیوان . ویفضل 
أن يكون حيوانا تلمس بطنه الأرض . ويمكنه أن ينصرف سريعا دون أن 
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التغير مع أسرته هو كبير كتبة شركته الذى ۷ 0 و ۸ جو وگ 
وصل لأن جریجرر تأخر عن العمل لأول مر إا 1 
فى حياته. 
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تغير عالم جريجور الان 
بصورة ملحوظة. بدا نظرہ 
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« كانتا تزيلان الأشياء التى يعتز 
بها جريجور... كان ینظر لأعلى إلى 
الحائط ويتلصص على صور السيدة 
التى ترتدى الفرو ؛ التى قطعها من 
مجلة وبروزها بنفسه. وكان من قبل 
لا یسمح لأى أحد أن یلمسها؛ 



















«اندخه تم * مخبأه 
ا ف 
والتصة بال ‌جاج. تعلة 
AE 4 2‏ أ ۷" 
دو جه أخته». ورات أمد الان 
:الكتلة البنية الهائلة على 
اروت مغشيا عليها على 


]| الأريكة. 


4 
۷/۴ :| 1 
ل 53 


3 i 
بن‎ N ایا‎ 


0 
ےد سس حم سوہ 8 از 
a 0‏ 


تر 
ک2 0 1 


ص 
۰ ہہ 


هرولت جريت خارج الحجرة 
سا عن 0 لوالدتها . 






I.i ٠ 
0۰2 سس‎ 2° 


لس 
عدا 
“n,‏ 
مہ 
- 
o.‏ 


- 
«a 
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« کان الألم 29 ور جا واخر ما راہ 3 
جريجور قبل أن يخرج هو أمه وهی تهرول نحو 
أبيه وتحوسل إليه أن يبقى على حياة ابنه » 
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الأسرة اعبط ل أن تسكن ثلاثة نزلاء عرز 5 ۱ 
مها ,وا كذ لاع الساؤة الم :إلى 20 
النظام جعا الأسرة تخزن الأثاث الزائد عن| 7 
احاجة وكذلك السقط فى حجرة جريجور. 
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والداى العزیزان ! يجب أن نتخلص من هذ 
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ر امن من الشىء (i‏ بعث حساد حديدة 
فى الأسرة. فذهبت فى جولة بالترام إلى 
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لم یرد کافکا أن يرى الناس الحشرة . وفيما يتعلق بغلاف الطبعة الأولى . كتب 
الی ناشره ت وولف Wo‏ 161 قائلا : را دلا با د الا ذلك نب و 
ذاتها لا يمكن تصویرها. لا يجب اظهارها حتى عن بعد :. رجا كان ذلك أسلوب 
کافکا فى احتواء رعب التحول . 

من الاك احتمالا آن اطد الفاصل تن مشاعرة عن جسده بشکل بشری 
زه حشریحه۰ 11150110100 لو یکن افيه بهده الدرجة. 

من الصحيح أيضا أن مسخ جریجور ساسا ليس معجزة . ويكاد لا يكون 
مزعجا للبطل نفسه. فهذا المسخ يحدث ببساطة . وليس امام جريجور خیار اخر 
سری أن يتأقلم على اخالة الجديدة. معاناة جريجور فى هذه الخرافة العظيمة لا تهم 
كثيرا بقدر أهسية المعاناة التى يسيببها بدون قصد لأبويه وأخته , الأمر الذى يعكس 
مناعر کافکا بعجزه حیال آسرته رو صف شقة ال سامسا يشبه شقة ال کافکا فی 
نیو لاستراس :۱۳۵۱۵۵۵/10 . 

لم يكف کافکا آبدا عن تحريل نفسه إلى حیوانات . وحیواناته الفضلة هی التی 
تستطیع أن تز حف وتعدو بسرعة ‏ بالرغم من أن عنده خوفا مفرطا من الفئران. ومع ذلك 
لا يسبب أى من هذه «اخیوانات المسوخة» 10101111010285 نفس الاشمئزاز الذی 
يسببه جريجو سامسا. من بين مواهب كافكا التى لم يعلن عنها جيدا موهبته الكبيرة فی 
كتابة قصص الحيوانات وقدرته على كتابة ذلك من وجهة نظر الحيوان. 

کان كافكا يود أن يحول نفسه فيما بعد إلى كلب رتحریات کلب ]]٢‏ 
Dog‏ ل 01 :۷6۰۱۱۵۵۱۱0۱1 ؟ وفرد يصير بشرا بشكل أو بآخر (تقرير للأكاديمية 
Report lo the Academy‏ ؛ وفار يغنى ( جوزفین المغنية Josephine the Sing-‏ 
اع )... إلخ. 





لکن رعا کان کے حيو اناتہ عجبا ووعيا بصورة حادة هن الق الدی یشبه 
حیران اخلد 1201 فى قصة رهبان اخبس فاد )0011001 C1115)‏ . 
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اسم 












عندما بدأ يكتب بصورة جادة . حلم کافکا بورشتة ا مثالیة 
المعزولة عن العالم . وهى سرداب محكم الغلق حيث 
یجلب له الطعام ویرضع خلف أبعد باب. وما عليه إلا أن لا 
اینتقل مسافة قصيرة حتى يأخذه ويأكله قبل أن یستأنف ٩‏ 

إبداعه الذى لا يعوقه أى احتكاك بالبشر. هكذا ا حال مع 
ضمير المتكلم «أناء فى الجحر 81011010 116 أحد أعمال 
کافکا القليلة المكتربة بضمير المتكلم. بنی ا خلوق لنفسه 
جحرا ذا سراديب متشابكة . أكوام من اللحم فى اعنزد : 


a 99 7‏ : 
رسكُودن يشثبه سكون احصون. 














8 الرقت ذاته > يوا جد أعداء غير سرئیین 2 اجحر ۲ 
وكافكا عنده دوما إحساس بالرعب الوشيك . 


لا يهددنى الأعداء ا خارجیون فحسب . 
لکن هناك أيضا أعداء فى حشايا الأرض . 
لم أرهم مطلقا > لكنهم آسطوریون ١‏ 





E “۵| . 7 3 1‏ ۰ جو ۱ اڈ یہ چ ار ای 
يبدو اد «عدواء منهم افتفى ےر نت 2 ی TIES‏ 


أثره حتی و جد ة 1 ودأنا” 


يسمعه فى اجدران ويعرف 


؟ 
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5 
۹۹ 
Ss 
ce 
ہے‎ 
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عنده طاقة ليقاوم . بالرغم اح 
من آنه فی النهاية 9 3 


اخیوان واع فعلا بوجوده. 


فى الواقع . لم تفت کافگا عشرات الطرق للتخلص من 
نفسه . حتی النهاية عندما كات السعال الرئوی یقضی 
علي : و عندها نو أخيرا أن یعیش 

لم یکن کافکا راا بالمرض ۱۱۷۱۱۵۵۱۵ 
مترسطا عادياء فهر استخدم المرض لا كاستعارة عن 
رجوده التعب فحسب . بل كرسيلة أخرى لتغريب 
نفسه عن أسرته وعن نفسه بالطبع. وحدد بطريقة 
تقليدية موضع مشكلته فى خط الأنابيب الذى يدخل 
منه الطعام ریخرج ؛ متحدنا یه ن انقطاع 1 فى «الاتصال 
ين العا راشم وعدم اتخات هذ القرعة لبود 















كما عانی آیضا من الأرق وضيق التنفس والألم 
الروماتيزمى فى الظير وتهيج اجلد وأفزعته فكرة 
تساقط الشعر أو ضعف التظر أو إصبع قد مه الشوه 
بصورة خفیفة, وكان عنده حساسية مفرطة للضوضاء 





ما آدی به إلى إرهاق شبه دائم. 


ےہ 


1 خا طيلة حیاند مام ۱ 


المدرك اتخذت شکل استخدام . 
العديد من العلاج الطبيعى -1:1! 1 


۱ ۱ 
۱۱۱۳-۵۱۱ و الادوية الشافية . ۰ 
التى بر جد لین الغالب فى ا ۱ 


8 و ٠‏ 2 9 = 
مصحات الاستشفاء 17010د و[ ١‏ 







۴ 9 ۱ 5 1 ' 


مب 


ے حوس حر و E‏ سے سے سے ایت 
5 کے وو سے ے یر 


مه دودح Fa‏ 


3 
اح ل “لانت ا ہے ہپ سی 


بی 1 


34 


۱۳ تلکسا الأجسام:‎ ٥٣۲ 


یسپ اہ 
قارب الرياضة الدنية ۔ای :1080008 ا 
ل - کچ کہ : 
۱۶۱/۵۱۱۱ بجوار نافذة مفتوحة” .ا . 
فى العديد. من مصحات الاستشفاء : كان العرى هو القاعدة . لکن كان هناك 


چ ہہ 


استتناء بده القاعدة . 


۲ کر کے رر ور 
ا 0 
1 0 ۰ھ 


HERR 


و 
47 


2 


x: 





أصبح کافکا - حفيد 
جزار اللحم اخلال فى 
r‏ اليد ذية . 206 
ا E RE‏ 
۱ زاعما أن اللحم یجعله 


كن یشعر آنه مثا .كائ 


ہے 













8ے 


کا 0 
دم a‏ 


a لحف‎ 
نہیں‎ NED 


ص وت 3 
۰ 4 ر‫ ی 


جت کے 


5 
6. 2a 

۹ وی‎ 
۳ O 


8 3 


. TTI 
oe 


ھ ميو ٠.‏ 1 7 ۳ 
۱ هو نس ن۸ لی جن ران : 
۱ ی من 8" 2 3 ۱ 
جف 27 نے 0 
رح سي 
جا 





8٦ 
۱ 8 


انشری ! زالسرربراتن 0۱۱۵۲۵۵۱6 | اللحم البقری اخلل الطی على نار هادنة] . کان 
كافك اتا الخضراوات واخوز والفكاهة. وكنا لو كان فرانز قد رای ذلك غير كاف 
7 كيه 2 ف ۳ ۳۳ م 8 


دشاب شر مان کافکا ‏ اکشف آیضا افکار آمریکی یدعی هد راس فلتشم ۲1:۱۲:۱۵ 


۲1٢٢٣‏ الذی مغل دراه کل الأمراض عنده فی المضغ ۱۱۱۱۱۵:۱/01۱. فکان يجب عليه أن 


2 7 ۲ وت رک ۵ 1 | ےج‎ SA 
تخت كل قفصمة من الطعام اکٹر من عشر مرات.‎ 


سے 


۳ : 
714 
3 ۰ ۰ 





هناك أيضا فكرة يجب أن نطرحها 
بصدد تحقير الذات -5011 
)1605000 الیهردی عند کافکا 
تسهم فى كل من افتقاره للثقة 
بالنفس وجسده التعس. فى الواقع 
فى وقت الوعى الصهيونى الصاعد 
حوله الذى أمهم أقرب أصدقائه فى 
إثارته ومن بينهم ماکس برود Max‏ 
عم ۵۲00 . اهتم کافکا اهتماما نشطا 
1 ندا الاهتمام بالصحة البدنية 
7 5 الجديد Physical Clarion call‏ . 

وفى عام ۱۹۱۲ ۰ شکت مجلة 
ملبستفهر ۲ا۷٢5681ااء 5‏ (التى 
۱ 0( ۱ 0 7 كد كافكا يقرأها بشراهة) 

:| اأ بسخرية مريرة من «أننا نحن الیهود 

22 وباك 0 على الأمور 
از ی نا الزائدة وضعفنا 
۱ اط ی... وكلها بقایا من الحياة 
فى حى الیهود» 






e‏ الصحة وعلم 












| إهمال اتا لا الفم 
0 | رلا العقل ولا الأخلاق هم الذين 
8 يصنعون الانسان ٠‏ بل نظامه > نحن 


۱ .0 
0 فى حاجة إلى رجولة یھودیة؛ 





2 


۰ 2 E ۰ -- 


نہیں ۷۱1 ]۱۱0۵۸۴۳۸۵ )11 انت hel‏ اوک 





الرض وحده لا یجعل کافکا متحررا من العبء 
النفسى الدمر لدالده. فمند عام ۱۹۱۲ إلى ما بعد 
اخرب العالمية الأولى : تلاغب بطریق «هرزب ا مكن 


الخ . معتقدا لثدة مذاقتة أنه ب د بالفعا أن بكم = 
و و ر‫ سے ۰ پے - يميا 


3 ہیں 5 1 





ول - واطول - ضحية لهذ الزمر كانت 
فیلیس باور 80110 ۳۵۱۱۵ ۱۸۸۷ - 
۰ التی خطبها کانکا مرتین ۔ وفسخ 
خطوبته منها مرتین - فى الفترة من ۱۹۱۲ 
إلى ۱۹۱۷ کنب لها فى البداية قائلا: 
رالرجه العظمی الاجرف الذی يدل برضرح 
على انعدام التعبير فيه٠.‏ لم يكن قد رأی 
فيليس إلا مرة واحدة . وبعد بضعة ساعات 
قررأن يخطب ودها -ها هو أسلرب کافکا. 
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کوتھا أصبحت اخائط الأبيض لے 
الذى يتخبط عليه جدارية 0 ہت 
ع فكرة زواجه المسيطرة 0 ۳ 
ويمحوها على الدوام . راضحا ۳۳ م 
فى الكم الهائل من الخطابات ا 
التى كتبها لها . التى تشكل 
أوثيقة أدبية كثيفة ومترند: ۳ 
الذهن مثل أى رواية كتبها فیما 70 
بعد . 









آثناء حياته » كانت له علاقات مهمة 
بأربع نساء و کانت علافته بثلاثة 
منهن بالمراسلة فقط › وهن فيليس 
باور » جريت بلوخ 6 Grete‏ 
ومیلینا جاسنسکا Milena Je-‏ 
N‏ 2 وسيزعم فیما بعد أن 

Ê‏ 8 ركتابة الخطابات» جماع مع الأشباح 
0 مع شبح المرسل له الخطاب 
فحسب » بل كذلك مع شبح مرسل 
اخطاب الذی یظهر بين سطور 
الخطاب أثناء کتابته... القبلات 
الکتوبة لا تصل إلى محطتها مطلقاء 
لکن هذه الأشباح تشربها فى 
الطريق . 





I“ 


كانت فيليس تعيش وتعمل فی بورلن 80111 : وبالرغم من أن المسافة بينها 


ز سن براح مجر 2 نت اعات بالقطار 3 فان هذه الكلومتن ایت خاش وقاء کافیا 


مر .ص 0 
- 


خانجا. ومن الراضح تماما آنها حتی لو کانت تیش ۳ براغ لق تکرن شناك 


ہے 


1 


0" ۱ 
خر گاه سا 


على أى حال . بداية من اخطاب الثانی 








نا کایکا ضف وت «أمر اضه» و ضرب 3 ١ ١‏ 
3٢‏ ف الأمغلة نينا اع 5 عن عدم ری 3 وبالتالى و ٦‏ 1 0 
كان يخطط لانسحابه حتی فى الرفت الذ ی ,| ا هه ۱۰ 10 


IN: 
الينا فيا‎ E 


N 





۱ 
1 
ہے 

1 ۹ 

3 1 


I! ۳ 
N 
۷ 0 1 


0 ا : ن 0 


۱ 5 ۷ 0 ۳ 






۱ ۷ ۳ 
ہیں 


فى السنواتث انس 
لم راسلهها ) ید سے تا 


۱ ۰ في ف 


ر 


۹ ` ار 


گانا معا ٠‏ 539 یٹ سا کته 


7 


مقدمة بساعة ونصف لمدة 


ص ا ثلاثة شهور بر ل مر الد ی 


دا 


۱ ری اث آبعدہ. الان قامت 
ey “۳‏ : مت می 

۸ بضبط الساعة ما كدره. 
32 نے 
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E 


و 
£ وس ہے 1 
3 


اب 5 03 
2t‏ 3 
کے[ کیو : لج کی 
سح << 
1 لولح ےا 


| 
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کس 
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نس 
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0 
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: 
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. 
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۱5 
0 0 ۷ 
۹۷ھ ۱ 5 


1 
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ار 


أثارت عند کافگا الرغبة فى المزيد. بحلول شير أغسطس عاد ۱۹۱۷ . بعد خمس 
سند ات من محاه لذ انقاد نس من والده من خلال الزواج اصبح الان نی حاجة لأن 
سعد تشد من الز واج. زجده بفرل فى احد المداخل العشوائية غير الترابطه فى 

۰, اتر کینی لوحدى! لا اتر کینی لوحدى»؛ صرخت كثيرا فى كل الشوارع 


بينسا غسکت هی بی مرة تلو الأخرى: ومرة تلو الأخرى ضربت جنية البحر الفاتدة 


507 ۱ ہے : 
لمم بيديها دات اخالب من حوالى او من قوق تتفی او 





فلقد كان کافگا شديد الجبن لدرجة أنه لم يستطع أن يخبر فيليس أن الأمر انتهى 
لأبد. لکن نزیفا مفاجنا فى الرئتين تکفل بالأمر نيابة عنه : وهذا النزیف هو 
العلامة الأولى على السل الرئوى الذى سيودى بحياته بعد سبع سنوات. 
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«ابععدت نوعا ما عنك > من عندما اتضح لكافكا أنه محكوم 
خلال جهودی اخاصة بالرغم م6600 عليه بالکتابة» «هرول کل شىء فى 
آنا ےه الدودة ال تنه هذا الاتجاه» » بینما تم كل شىء عن 
«اجنس والأكل والشرب والفلسفة 
وفوق کل هذا . الوسیقی... 
ما الضامرة...؛ فیه. وکانت الكتابة 
63336۱ بالدسبة له مروبا من والده وانتقاما 
E‏ مه فی آن. لکنها بالطبع كانت أكثر 













مه ۰ 
کو ہا کپ 


یی 


۰ کل کتاباتی عنك) 


وجب ہی 
aie‏ ہی ہا 
و بك نہیں ۵ ۶ 
و RR E‏ ند 


30 ® ہنا‎ 0 1 
: OTA ` iil 
Eh FNP: ٢ 
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بالنسبا لر جل آعمال متا ل هرمان کافکا پ لم تک 002 من 
شخبطة ابند. لکن بالنسبة لکافکا أیضا . لم ترارده آدنی فکرة فى آنها ستکون 
مبنند. لچ يرد أن يكسب قوته من الكتابة. ردرس القانون فى جامعة تشارلز 
Charles ۵۱‏ فى براغ ما أعده لوظيفة بيروقراطية لیصیر «الد کتور 
کافکا.. وبعد ذلك مباشرة . حصل على وظيفة سیمکث بها حتى أراخر أيامه. 


2 ۴+ 
ہوا کی 
3 0ٹ 5 
٦‏ 


و دام ری و : 
سے ۴ 


5 
پت 1 
مر دس ا ےج 


3 
0 
یگ 


رک ووو کم ری AEN‏ 
جو کے رد ےد ہہت لمر د 
ورو 
SDP‏ عه" : 


27 





عمله فى معهد التأمين على حياة عمال ملكة بوهيميا فى براغ حيث كان واحدا 
من یه دیین اسمیا فى شر کہ ذات مارسات استنجار مغلقه ۔ كان عمله هدا کابوسا 
ونعسة. فسن ناحیة . أخذ علمه وقتا قیما من الوقت الذی یقضیه فى الکتابة. لکنه 
أمده بدخل ثابت ومقياسا لاحترام الذات : وفى قدرته على اتخاذ القرار . أصبح 
فادرا على الإسهام فى تقليل نسبة ا حوادث التى تحدث للعمال -عل ۱۱۵۵۵۱۳۱۵۱ 


0110151 فش يه 
“0100171 فى بوهيميا. 


کان العسال د فى المصانع خاضعین حور ادث عمل هر عبد . زفی مجال اختصاص 


کاٹھکا.. 








۱ 2 ما ال خاص ثر انین ن التالات کی 0 
العارضات اخشبية جو ےار ےا الخثبية على تا 










الأرض ٠‏ + يس يسقط کل با هر منعه ب لأعل م ۱ 
كا عي مدشور على الأرض . ويصاب الرء بالصداع من جراءل | 
التفكير فى هذا العدد الهائل من الفتيات العاملات فى معانه لنش 





الانية والأدوات المصنوعة من الصينى اللاتى بد من على 
السلالم با کو اد مائنله مض الأطباة د أيد ين ۰ 


ست ی 
RTE‏ 0 
RY ٠‏ 27 


1 


i. 


E‏ 2 م6 هرا 


E 
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تصادفت الفحرة التی فعاها كافكا فى 
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ET 0 ٠ ۹‏ ا 00 ۱ 
ا ملا على تنفيذ العديد من مثا هذه الاحراءات 


رون یل پت ۔ 
۱ هی ۱ سا 






۲ 5 ۲ 
امد HAR:‏ شف سے 5 کے 8 7 ركم ۰ 
پوڑابی دسح ےنا . و کاب متخفلا بر جد شخصی بإنشاد منات 


اج LITT‏ ۱ 
ك العسان . خاصة فى صناعة اخشب النشور 







الصناعیة تظهر الأجزاء العيبة فى الالات 
التی تتسبب فى اخو ادث وما ينتج عن ذلك 
من الأشکال العديدة للأصابع البتررة. 








ات 


كان عسله أيضا طريقة لترضية خاطر والده الذى اضطر الان للبحث عن أسباب 
أخرى لمعاملة ابنه على أنه غير صالح ائ ےت 
العمل أثناء النهار يعنى الكتابة أثناء الليل فى الشقة الضيقة . حيث ما زال 


مق بے اع عو وان كه کپ 7و 













:اريد ال اسب 5 وهناك ارتعاش دائم فى ی . إننى اجلس فى 
غرفتى التى تعتبر مركز ضوضاء الشقة بأكملها. الأبواب تصفق فى 


كل مكان... يدفع أبى باب حجرتى ويسير وطرف رداء اخسام بجر0 


E: 
4 










ا وراءه. تصرخ فالى ۷۵۱۱ عبر الردهة كما لو كان عبر شارع باریسی ‏ ۳ 

۳9 ۹ 

30 تسأل عنا إذا كانت قبعة والدی قد تم تنظیفها بالفرشاة. بصدر الباب لواچ 
مل ¢ 






٤‏ ےر ۳ 7 2 : 0 سی ہہ ||( کے 
الأمامى صريرا متل حلق فلكت اخیرا 3 و کیب ابی ٠‏ و ہی 1 رین 


ال ر الصرصرة) الأكشر رقة البائسة لطائرى الکناری. 0 


ی 
اه کار 








: << 
۰ ۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۸۱ 
پمسس تاد 
ف ۳۰۰ 


کان ال الو حيد عبارة 
عی تنریم للذات -]آ2؟ 











5 أو ھجرۂ 
2 و ے‫ 
لداخل النفس ٠‏ -1121] 
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عزلته عن العالم 
د کنا من أن 


فى اله شت تسا 
د - 
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إيساءة الرفض الى واجهحنی دوما لا تعنى «أنا لا أحبك» لکن تعنى «لا يمكنك أن 
تحبينى بقدر ما تودین , إنك واقعة بصورة تعیسة فى غرام حبك لى ؛ لکن حبك لى لم 
ج عق قر ماقي لالف اس ہد الاب ھکر انت مس 
كلمات «أنا أحبك»؟ كل ما عرفته هو الصمت ال توقع الذى كان من المفروض أن 
يكسر بقولى «أنا أحبلك». 
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رمع ذلك . خطابات میلینا مستقيمة بوجه عام ,لا یک تھا الکنیر من الغمرض 


المعتاد انتا الأات. و الا کثر من ذلك . يصلك احساس بانها حعلتد واعيا 
باشتياقه وانه يريدها فعلا. 







ااي أحبك... أحب العالم بأكمله الدی يشمل 
بدرجة كافية تمكدك من أن تخلعى جيبتك وتبعدينها عن 
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كانت« مایا داتیا کا بخ 
...هل آنت | ويمكننا أن نعتبرها من أوائل رائدات 
هز دی ۲ ؛ ار كة النسائية. واذا كاك کافکا قد اعتبر 
النساء مصاصات دماء ۷۱۱۵1۵ أو 
فاتلات للرجال 11105 اولامن قل . 
ویمئلن له کل فذارة المسارسة الجدسية 
المسقوتة . فإن ميلينا أجبرته على مواجهة 
القدرة النسائية الحقيقية وجعلته يراجه 
میں ٠‏ عندما افتر حت عليه أن يخرجا 
ن خطاباتهما ویتقابلان فى 
اف 1 فزع كالعادة . وكدس آطنانا من 
الا عذار على عدم اجیء . وکاد ردها على 


ذلك أن سألته ما اذا کان بهردیا . 



















ومرة أخرى اقتنه ع کافکا أن «نحن لن نعيش سريا قط ول نتقاسم نفس الشقه 
ويلتحم جسدانا . ولن نجلس على نفس الائدة . ولن نگون حتى فى نفس 
اندین.۰.:؟ لکن بے بدلا مق العیش معا , سنکرت قادرين على الأقل على أن 
نضطجع بجرار بعضنا بعضا لكى ثموت». 
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فاد میلینا ذاتها اشارت الیه بان عمل الر جان. .. لدة لصف ساعذفی السریر ۰. 


و ثی هدا الصدد . يبدو انها عرفته افضطل ما عرثه اي شخص احر . 













نے خر فه قا أن اع ذ Vj û‏ لخ ود اا کا 
عرفت خوفه فل ان اعرفه... فى الايام الاربعة التی كان 
فيها فرانك بالقرب منى , فقد خرفه. ومزحنا حتى منه. 
0 و لن يون سلیما أبدا طالما أن عنده هذا اخرف... 
إنه ليس عنى آنا فقط . بل عن كل شىء حیری بصورد د 209 
خزی فيها . على سيل المثال اجسد. ا جسد منفتح للغاية 
. عار للغاية : لا يمكنه أن يتحمل النظر إليه... عندما شعر 
أن ا خوف على وشك أن پداهمه , كان يحملق فى عينى : 
وینتظر للحظة... یزول ارف فى اخال... كان کل شیء ۱ 


34 
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جخ إلى فرق التلال خلف فییدا . وجریت 
أمامد لأنه كان یسیر ببط: شدید . متاقلا ورائی... إذا 
آغمضت عینی . أظل قادرة علی ر ا قمیصه البیض 
ورقبته التی لو حتها الشمس . وآراه وهو يجاحد نفسه. 
مشی صاعدا وهابطا طوال النهار فى الشمس . زلم 
يسعل مرة واحدة . وأكل ونام 07 كانت صححه 3 












جيدة تماما ٠‏ و بدا لما فی ذلك الوقت أن مرضه لا يعدو 
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ایا کان آثر ها علیه . یمکنا أن نقرل إن میلینا هی مرذج شخصية فریدا ۲1۱0۵ 


8( كانت القرية مغطاة بطبقات كثيفة 
من الثلج . كان تل القلعه مختبنا فى 
الظلام و الضباب . ولم يكن هناك أى 


بعیص ضو ء يدل على وجود القلعة . 
وق 2 لفترة طويلة على الکربری 
اخشبی الذی بصل من الطریق العمرمیژ 
أ إلى القرية . محملقا فى الفراغ البادی 21 


قتلت القلعة بحا وتأويلاً ء فالتعليق النقدی على هذه الرواية وحدها يملا مئات 
الكتب بعشرات اللغات . ويرجع ذلك إلى حد ما إلى أنها لم تكتمل : وبالتالى فهى 
مجال مفتوح لقراء ة مقاصد كافكا. 

لکن الفقرة الأولى تدل على أن كافكا شرع فى كتابة حكاية چان ركان كافكا 
يقرأ حكايات اجان ويحبها طوال حياته) ستكون مغل بيت جحا. مساح الأرض ك 
(لا حتى جوزیف ك ء بل ك . فقط) مغل «التائه) التقليدى تم استدعاؤه إلى القرية 
على يد سلطة مطلقة القوة من القلعة ؛ الکونت وست وست ۷٢۷۷٢٢‏ الذى لا 
يظهر مطلقا. وواضح منذ البداية أنه لن يدخل القلعة مطلقا . وأن الهرمية الصارمة 
المعتادة للسلطة ستقمع كل محاولاته. 
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بالرغم من أن وجود ك فى القرية يبدو أنه نبع من خلط بيروقراطى عن الحاجة إلى 
مساح أرض وهو مطلب يرجع إلى فترة قديمة ومن الواضح أنه تم إلغائه ‏ فان القلعة 
ترسل له «مساعدين» وهما ارثر ۸:۲0 وجيرمياء 1616101811 , كما ترسل له 
أحمقين مجنونين وهما تويدليدى 66016066 1وتويدليدم 17۷۷/٥0010‏ كما لو 
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۳ 5 ىت : سا بلة , ہم 1 7 هه 
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مرت ساعات . ساعات تننا| 2 

فیا التناغم رالائتلاف . يدن 1 
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متظل آوجا رفيقة ذائها له : وسینفمس 
ك فى القصة الغريبة لأختها آمالیا التی أدى 
رجا لی لب أحد مسئولی القلعة منها إلى 


دمار أسرتها. 
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صاحبة ا حانة : لكنك ترتدين 
ملابس لا تناسب صاحبة حانة 
ور ید تدق ای شخص آخر 
فى القرية مشلها... إنها 
ملابس موضتها قديمة وبالية 






تقوده صاحبة ا حانة الآن إلى حجرة صغيرة 
يشغل القدر الأكبر منها دولاب ملابس ضخم 
مکانتك على الاطلاق ! 











انك تعر ش اع ضا. . . 


٠ 1 7 1‏ 
ستکوت لا غنى لی عناث 





هده فساتینی... وفی الطابق 
العلر ی بحجرتی . عندی دابا کک 
ملایس آخران 9 واحد منهسا فى ات 9ص لاننی آقر بأننی ميالة نحو 
۱ حجم هذا رد .. كنت آتر گل الملابس الجميلة... 
ویو ہو ا ا بیس 









۷ ۱ 


لا 





XER ہے‎ 


RE 


۱ ۱ اع ۱ 3 


در 
انگ 
9 








۱ 
ا 
0 






+ 
۳۱ 


00 


اه 
۴ھ 


۲ 
9 


1 
2: | 


iN 


۱ 
یں ہم EONS‏ ,° 
وی رہ یں سج 
۳ ا ہو 


83 ا wm‏ لصم و 


کافکا بهذه الكلمات: 


- 130 - 


سر 


کیا قزل ناک ود 


سے 

۳-۲ 

١‏ جح 

بح هد 
a‏ 
















03000 


یچ 
۱ 


هناك نايد بديلة هر ۳ 
ات ئل ۲ 
على ۳ سس الموت ۰ عندما 


۱ 
ا 


ہوں 
= 
ا 
- 
3 


یجی: خر من القلعة بأنه 

ا 5 3-3 
فى القزية:هتالغ تام تقو 
لا نهاية له بشأن النهاية 
المكنة . او بشأن السبب فی 
أن کافکا لم يكمل الرواية 
مطلقا. ی الر افع 3 كيف 


كان بإمكانه أن یکملها؟ 


بعد أن مار فى هذا الدرب !۸ 

۱ ۰ یہ ضا و 5 
المتاهى امن الارجح ال الخاتب : 7 
فيه وكذلك الإنسان الفانی لم 
ینوی أن یکملھا . واذا أكملها . 2 


المکن أن تفسد بذلك 3 واحدة 
من أعظم ۷ الرحلات ( الأدبية فی 
(ماننا. 


ےر 


ی << 
06 0 


لا يتوقف ك مطلقا عن سعيه للدخول إلى القلعة . بالرغم من أنها تبعد عده أكثر 
فأكثر. إذا كانت المحكمة فى ا حاکمة ومستعمرة المجرمين تحکم وتعاقب . فإنها فى 
القلعة لامبالية تماما وغير ظاهرة. 
يدعو کافکا شخصيات من حياته ا خاصة: مدرس . مديرة . وبالطبع والده . 
ريجعلهم تروسا عديمة التأثير فى عجلة القلعة. لکن ك الکاتب الليلى كان یمزح 
فى الغالب الأعم > رمن اغتمل أنه لا يعرف إلى أين ستقردہ الر حلة ؛ وبحلول شهر 
لذلك حكم على ك أن يبقى فى القرية للأبد . مواصلا سعيه للقبول : لكنه غير 
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القلعة ء مثل روايات كافكا الأخرى . تعرض أمام القاری توزيع أدوار لا نهاية له 
فى الظاهر من الأدوار النسائية «المساعدة» ء ويكرر الاعتماد الغريب للشخصية 
احورية عليهن. ولا يدل ذلك على أدنى مناصرة للحركة النسائية ‏ لأن كافكا يرى 
هذه الشخصيات دوما من منظور الرجل ء ويوضح موقفه التقليدى منهن منذ بداية 
الرواية. «النساء فخاخ منصوبة للرجال فى كل مكان حتى تقيدهم فى المحدود» ع 
كما يروى أنه قال ذلك . 
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يفزع من النساء الناضجات بوجه خاص .۰ واستمر افتتانه 
بالفتيات الشابات حتى نهاية حياته. شعر بالأسى على الفتيات 
سیر «بسبب التحول الذى يجب عليهن أن يمررن به حتى يصرن 
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لا يدو أن أيا من الشخصيات النسائية عنده لها وجود من لحم 
ودم ٠‏ فالشخصية النسائية عنده من نبت اخيال حتى تربك «ك؛» أو 
«جوزيف ك» وتغويه وتوقع به » فیتم اختبار الرعب الجدسى لکافکا 
مرة تلو أخری . لگن هژلاء النساء أنفسهن یقدمن شيا آغیر من 
ذلك 
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تقريبا فى كل مشهد يدفع فيه البطل لتلمس طريقه فى المتاهة ‏ فى النزل » فى 
مكتب ا حامی . فى الحانة . فى المحكمة ‏ تنتظره واحدة من هؤلاء النساء بطريقتها 
الغريبة فى «الراحة». وهذا هو الدور الذى تلعبه آوجا وبيبى فى القلعة ‏ وتلعبه زوجة 
صاحب المحكمة فى امحاكمة. 


أبرز ھؤلاء الدساء «اللاتى يوقعن فى الشرك» وهی المرأة التى تأخذ رك لأبعد ما 
أخذته الأخريات > هی شخصية لينى 1.611 فى اخاكمة . على المستوى الرسمی 
تعمل «مرضة» للمحامی لك يدر انها ليها قاع مل جسية لكل الرجال 
الذين تتهمهم المحكمة ء ويثيرها بوجه خاص أولئك الذين يظهرون إحساسا 
بالذئب.. 
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وما كاد يصل إلى القاعة أو تواتيه 
سے يتامس طريقه فى شا 
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والارتفاع لدرجة أن زبائن احامی كانوا يشعرون بالضيا 
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كان ك مشدوها بلوحة كبيرة معلقة بجانب 
الباب > مرسوم بها رجل يرتدى زی قاضٍ 
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نادرا ما كان نام هذه العلاقات «حميماء رما عدا لينى) وكان يرتبط بالسلطة 
أكثر من ارتباطه بالمشاعر الشخصية. فى معظم الأحيان تقترح مرهبة کافکا 
م اجهة شبقیاه . دون أن يغمس شخصياته فی ذلك الفعل الذى اعتبرة ١‏ منشرا 

ولکن لأند کافکا > یحدبه ذلك اجانب «المنفر » من متل هد د المواجية. وأوضح 
ما يكرن بشأن ذلك فى خطابه إلى میلینا يصف أول تجربة جدسية فى حياته مع 
بانعة شابة فى براغ . من الراضح أن هذه الفتاة قالت أو فعلت «شینا فاحشا إلى حد 
ما رلا يستحق الذ کر )»فى الفندق.. 
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کا زعندئد ارك رآن الاشمٹزاز والقذارة كانا جزءا ضروريا من التجربة 0 وأن 
«ایداءة طفيفة . و گلمة صغيرة » منها هم اللذان آثاراه. 
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أخيرا آجبره السل الرئوى على التقاعد من وظيفة التأمين عام ۱۹۲٢‏ فی 

سن التاسعة والثلاثين. ولبرهة عاد تحت جناح أوتلا » لکن فى معظم الوقت 


کات الرض يدرف فى داخله مودیا بحياته. 
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مس سو ون ذلك وجد کافکا سلاما غریبا 
7:08 فى الشهور الأخيرة من حياته وسراء 
08 أكان تغير بالفعل أم وجد أخيرا امرأة 

8۳ يمكده أن يعيش معها . فإنه انتقل إلى 

7 7 بر لین عام ۱۹۲۳ مع دورا ديامانت 

(1۹40۲-14۰ €) Dora Diamant 8 
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يجدونى:. هذه هی نفس الأشباح التى «شربت القبلات ؛ المكتوبة فى اخطابات . 
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باكمليا لتری شناد اجر 1111516:-01101ا1أ. وبعض الئاس اشت رر 

اک اشتم الذ «ا:1] ۸ . وفی اللبل كانت اضوا: الشاعا 

تعسر المشهد. 

العادة . لب اقبو ه تیه أن یکون عندہ مخباً تغذدیة سری. لکن أتناع 

صيامه . لم يبتلع الفنان الاستعراضی ۸111515 آدنی شىء من الطعام . 
تی عناء اجباره للقيام عبد SK‏ يي فهو و حده عرف 

7 رون "فو رات فى العالم . 
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لم يعم تغيير اللافتة الصغيرة ال 
نظهر عدد الایام التی تم صرم 
لفترة ما. لم يعد العمال یهت 
حتی بأداء هذه المهمة الصغيرة 

لم پدرك أحد ٠‏ حتى فان ام 
نشسه . مدی عظمة فان 
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من الشخص العجوز . متھسا ! 
ایب والاحتیال . كانت أفة 
كذبة یمکن أن تلغة 
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خازمة القول 

كانت فئان الجوع واحدة من القصص القليلة التی استثناها كافكا من توجيهاته 
لاکس برود بان يحرق كل أعساله . كل مخطوطاته وأوراقه . بعد موته. ومکذا كان 
ما زال يحاول أن يتخلص من نفسد؛ ومع ذلك . كبا يرضح الكاتب ج. ل 
بورخیس 8010808 1-ل: إذا كان يريد نارا حقا . لاذا لم يشعلها بنفسه؟ 

على أى حال : لم ينفذ برود ما طلبه كافكا . كما نعرف . وواصل تحریر ما کان 
فی ذلك الرنے خلیطا مشوشا: فصول غير مرقمة ار غیر مرتبة . نسخ عديدة 
للعمل الراحد . أشياء مشطوبة . بعض الأعمال ليس لها عناوين روضع برود فیما 
بعد العدید من العناوین التی نعرفها ) . 





و هناك طبعة جديدة تماما يعدها الآن دارسر کافکا فى ألمانيا . معتمدین على 


قراءات اکخرد فة وعصرية. 
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لیکن للمخطرطات التى تر کت فى يد دررا ديامانت مثا هدا .اخط. . فلشد 
مداقت اثناء حدوث سطو على شقتھا فی برلین عام ۱۹۳۳ . زللمفارفثة . من 
الارجہ أن أمنية كافكا تحققت على يد الجستابو حارق الکتب . 
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تم تر حيل ميلينا جسنسکا وأخوات كافكا الثلاث إلى معسكرات الاعتقال حيث‎ 
من فيها. وقطعت أوتلا على نفسها طريق هروب ممکن عندما طلقت نفسپا من‎ 
زوجها غير الييودى حتى لا تنفصل عن أسرتها. ولو كان كافكا قد عاش . لكانت‎ 

المحرقة قدره أيضا. 

أما بالنسبة جيتو كافكا . فكر أدولف هتلر فی تحویلہ إلى «نصب تذ کاری جنس 
منقرض ؛ ‏ بعد أن أباد هذا الجنس بنفسه : المتحف الیهودی القومی 1/150 16اه 
5373 ميراثه على نحو غریب . 
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ولط سید ومسممو شا ہہ ۴ رمز غراب الزینون ر اکا فى 
ر کتب فی يرمياته قائلا: «اعتبر ا حرف 2 التشيكية) استخدمه والد كافكا 
مقررا . ويثير اللاشمنزاز إلى حد كبير »ومع ذلك کعنوان لعمله فى لوازم الحياكة 
اصر على استخدامه) . هل كان من المکن أن و النسوجات . 

يصير النعت القری «الکافکاوی» 011650110 >] 


۵ 
لو كاك أسمه شوارز او جرودزنسکی أو کون 


بلومنتهال ؟ 





اصبح هذا النعت يمثل عدة أشياء لا ترتبط كلها بفرانز كافكا. ينظر إليه عادة 
الرؤى ما قبل الأورويليين ۲ يخطط اخدود بين البيروقراطية 
والديكتاتورية فى فيلم حديث بلغت بمخرجه الوقاحة ليضع اسم کافکا فى العنوان 
4 ص 1 ٠ IT‏ 20 ۱ : 5 
جمد كافكا يدخل القلعة ويجد عالما مجنونا يجرى جراحات فى المخ بهدف السيطرة 
على العالم. 
(#) يقصد المؤلف هنا الصوت «كاف» الرارد فى معظم الکلمات فى اللغة الإبجليزية بداية من 

كلمة «المفرع, حتی نهاية الفقرة : وارتباط ذلك باسم الشخصية 2۰ ۰. رالترجم) . 
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يوجد الان علم أدبى يسمى «علم کافکا؛ ۵/۱08۷ . كما يرجد أساتذة 
جامعيرن يتباهرن بأنهم متخصصون فى علم كافكا 101101081515. الکتابات التی 
كتبت عن كافكا وحدہ تملأ آلاف الكتب . وقدر کبیر منها يتناول بحنا عن الله 
والمعنى فى عالم عبغى . أو البحث عن الفردية فى عصر البيروقراطية. وأحد علماء 
النفس الامريكان ینسب کل جال جنسی یمکن تصوره الی کافکا با نبه الرغبة 
فى أن یمارس آبره اللواط معه . ویژول باب المحكمة فى الحاكمة على أنه الدخل 
الذی لا یمکن الرصول إليه للقناة الهبلية عند والدة کافکا. 
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7 
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7 ۱ 


×١ hii‏ ا٭ج 





من الجهة الأخرى . ألهم بعض النثر النشوان حقا وثاقب البصيرة . شا نحده فى 
كابوس العقل لارنست بويل ۳۵۱۵۱ 151 ؛ محاكمة كافكا الأخرى لإلياس 
کان cane‏ 1105 + كافكا لبيترو سيتاتى انا ۱61۲0 وكتاب کافکا: 
الیهر دية والسياسة والأدب لرتشى روبرتسون ۸0080۲150١‏ 1۹۱0116 مصدر جيد 
للمعلومات عن الأصول اليهردية لكفاكاء وكتب الناقد الفرنسى مارت روبیر 
Marthe Robert‏ عملا متازا عن علاقة المؤلف بہراغ. 
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7 ومع ذلك » فان أول وأفضل 
7 - العلماء الکافکاویین هو فرائز 
4 کک کافکا . فعلى وجه التقريب . 
| حمر پمکتتا أن جد كل ما فيا و کتب 

"حور عله فی خطاب إلى رالدہ 
وو )414^ Lellers to His ۴٣۳۰‏ 
سے ےس ہے کا الشهير حيث يتضح أن لا 
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إن يوميات كافكا التى تتناول الفترة ۱۹۱۰ ۔ ۱۹۲۳ وتمتلئ بشذرات من 
الملاحظات الشخصية لا تبدأ فى تحقيق هذا المستوى الغريب من تفیش الذات الذى 
جده فى خطاب إلى ماود سر سی ہت فپرس فظائع ضد والده . 
استحضرها عند البلوغ < خلف الشجاعة الستحدنة لطابع برید . فعندما يعبم کافکا 
والده aS‏ ماس نھد سے 

كان من المستحيل عليه من قبل أن يبادر بالھجوم . لاد غريزته ستحول ذلك فى 
اخال إلى انتهاك للذات أولاتاث- 1 اعد.. 
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١)‏ گل یرم أحتاج أن 


اكتب على الأقل سطرا 
رمن الكتابة) مرجها 
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إذا حل والده حزامه وعلقه على ظهر كرسى استعدادا جلد ابنه . لكنه يتراجع 
فى اللحظة الأخيرة ۰ سيشعر الفتى أنه مدين له بالفضل . عندما كان هرمان کافکا 
يعامل موظفيه التشيك بازدراء واحتقار , كان فرانز هو الذى يشعر بتأنيب الضمير 
نيابة عنه : «حتی لو قمت أنا , امخلرق التافه الذى کنته... بتقبيل أقدامهم . لن 
یک ن ذلك تکفیرا عن الطريقة التى قمت أنت . السید . بتربیخهم بها». 

عند تلخیصر ما صاحبه طوال حیاته من افتقار للقة بالنفس الات الذی لا تحده 
حدود فیما یتعلق بأبیه . یتذ کر کافکا السطر الأخير من ا حاکمة ؛ عندما تغرس 
الدية فى رقبة جوزیف ك: «بدا الأمر كما لو كان خزیه سیستمر بعد موته ۰. 

بالطبع , كان کافکا عاجزا عن تسلیم هذا «الخطاب» بنفسه , لذلك کلف أمه 
بهذه الهمة. وعندما قرأته . تدبرت الأمر جيدا وأرجعته إلى مرسله . ولم یسلم هذا 
ا خطاب إلى الرسل له الحقيقى مطلقا . 
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۾ كانت علاقة كافكا بموطنه تشکیوسلوفاکیا روما زالت) ملتبسة . وهذا أقل ما 

يقال عنها . إذا كانت براغ مركز عالمه : لا يكاد المكان الذى ولد فيه وقضى فيه كل 

حياته تق تقريبا يظهر فى أعماله فى حد ذاته. فلا يذكر اسمه مطلقا أو یصفه فى 
0 

فى واحدة من القصص النادرة حيث يبدو أنه يلمح فيها إلى هذا المكان : وهى 

قصة درع نبهالة المديئة_115اث 01 انم لا 1۵ . يلمح إليه بهذه الکلمات : 


١‏ كل الأساطير والأغانى المتولدة فى هذه الدينة مفعمة 
بالحنين إلى يوم متنبأ به سیتم تدمير الدينة فيه اربا اربا 
بواسطة خمس ضربات سريعة التتابع من يد عملاق . 
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عماله إلى اللغة 


كتبه متاحا لجمهور القراء فى موطنه الأصلى . وحتى بعد ذلك كانت ترجمات 
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ة عن بعضها البعض فى الزمن . 


يجعله 


محبوبا لدی التشيك. ٹی السنوات العشر التی تلت مرقہ: لم يكن 
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مباھج هذه العاصمة ال" 


تفع فى براع رال 
العامة قاتمة مغل أى شىء آخر موصوف فى الرواية. 


يرة. فتبدو كنائسها ا 


لا یذ کر اسمها تکاد 


التی یبد 
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و أن احداٹھا 


ہے ےم 


بعد الحرب العالمية النانية ء فى ظل نظام الحكم الشيوعى الذى فرضته مومكو 
عام ۱۹۶۸ , أصبح كافكا شركة فى الظهر ا جمعی . كتب الناقد الماركسى البارع 
چورچ لو کاتش 1.۷۵65 06018 عن «جاذبيته من الوجهة الجمالية . لکن حداثته 
منحطة» . وكانت كتاباته خارجة على البادئ الغامضة لما يسمى «الواقعية 
الاشتراكية» التى أصرت على الاستنساخ الفوتوغرافى للواقع كما تراه الاشتراكية 
وهی «نزعة» فئية تعتمد على الأعتبارات السياسية أكثر من اعتمادها على الضمون 
ا - 
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2 = به ایت 


لکن را كان الخطر الحقیقی للعشيك الممردین الذین يقرأون كافكا يتشمل بدفة 
فى أنهم اعتبروه واقعیا . وتلك القلة التى تمكنت من الحصول على نسخة مهربة من 
امحاكمة لم تجد فيها اختلافا كثيرا عن حياتها اليومية فى تشيكوسلوفاكيا 
الستالينية بمخبريها واتهاماتها العلنبة وخاصة «محاكماتها الصوریة؛ 810۷۷ 
5 للقادة الشيوعيين السابقين الذين اتهموا أنفسهم على اللاً بجرائم لم 
يرتكبوها قط. 
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منذ أن أدى الانتصار الوشيك للاشتراكية العالمية على النمط السوفیتی إلى جعل 
كافكا البورجوازی منبوذا ‏ كان من المنطقى مدء منع توزيع أعماله. 
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6 بالقرب من براغ . رما بهدف رد الاعتبار للکاتب » وأعلن الناقد المتميز 
إرنست فيشر 18067 :1015 فى خطابه فى الجلسة الافتتاحية للمؤتمر أن: «علينا 
دين يجب أن نوفيه . فكافكا كاتب يهمنا كلنا». وتلا ذلك عدة أوراق بحثية ترد 
لكافكا مكانته فى الأدب الأوربى ‏ فى الواقع تجعله «حلالا؛ للشيوعيين التشيك » 
وتوضح أنه كان جزءا من تلك الحركة فى الأدب الألمانى فى براغ التى آثرت التراث 
الإنسانى وواجهت صعود الإمبريالية العالمية. 
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لم تدم هذه اللحظة القصيرة من اجد بعد «انتفاضة براغ» 5011118 ۳۱۵۷ عام 
۸ ,أو سقوطها تحت الدبابات السوفيتية. فتم تحريم أعمال كافكا من جديد , 
بالرغم من كتابة عبارات التبجيل على شاهد قبرہ فى القبرة اليهردية بسٹراسینس 
ley « Strasnice Jewish 2۷‏ كنوع من الدعاية السياحية. 
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فی «براغ الحرة؛ فى تسعیدیات القرن العشرین حيث لا تحرم أعماله (بالرغم من 
آنها لا تقرأ بالضرورة) يمكدك أن تشترى تی شيرت عليه صورة كافكا من أى ركن 
فى أى شارع بالحى السياحى , أو تجد صورته على أطباق الخزف الصینی أو المنحوتات 
الخشبية التى يصنعها الحرفيون المهرة. ويمكنك أن تقوم بجولة «كافكا؛ («تناول 
الغداء مع کافکا» ء الأمر حقيقى لا مزاح فيه) وتزور كل معالم براغ حيث يسير 
شبحه وفى الخال ستكرن قادرا على أكل وجهه من على مكعب شيكولاته . مثل 
موزار 1۷/٥2‏ فى سالزبورج 501261018 . 
رویتمثل الترياق المرغرب لهذا فى جمعية محبى فرانز كافكا Franz Kafka‏ 
5011218 العى تأسست حدیئا فى ميدان أولد تاون 5010216 1010/1 010 التى تسعی 
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جادة لإحياء تراث براغ الییھردیٰ). 
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e‏ جو ھ ان ا اف ہ زا اه : 3 ري ا کت 

براع اخديدة حدة ثفافتها السباخية التاشته على الغرار الامریکی تدا فی ان 
کو و 

مسر )) الطبيعهة, 
فى اوكاذهوما 

... ترجمة کافکا التشيكية للعالم الجديد الذى يرفع شعار شىء ما لكل شخص 
Something tor Every body‏ . هذا الوهم الخاص جدا للعالم القديم بالوعد والخير 
الذى لا تحده حدود ‏ هذا الوهم يشكل الفصول المجزأة الأخيرة من روايته غير 
المكتملة الرجل الذى اختفى ۷6۱۵۵۱601۱676 Der‏ التی كتبها بين ۱۹۱۲ و ۱۹۱۳ 
. ووضع لھا ماكس برود عنوان أمريكا 4161118 . 

كان كافكا يخطط لأن یکتب كتابا یصور «نبویورك فى أوج عصريتها . وهی فى 
الواقع شديدة العصرية لدرجة أن الكوبرى فوق إيست ریفر 5۱۷۵ 8251 یربط 
المدينة ببوسطون 805101 على الجانب الآخر ! وفى الصفحة الأولى نجد البطل الشاب 
كارل روسمان ۸0511۵1 41 یری قثال ا حریة لأول مرة ٹاسکا « سیف ۰( !) وکان 
هذا السيف «مندا لأعلى و كانت رياح السماء الطليقة تهب حوله» 
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کان روسمان قد «ارسل أبواه إلى 
8 أمريكا لأن خادمة أغوته وحملت منه؟؟ 
70 رهذه الخادمة تشبه البائعة عند كافكا فى 
2 فندق براغ ؛ وییدو أنها فعلت واحدا من 
۱ هذه الأشياء «التى لا تستحق الذکر» حتى 
توقع به فى فراشها , ويصاحب ذلك 
خليط معتاد من الشوق والاشممزاز. 
الکتاب > ما لا يدع مجالا للشك فی أننا 
فى حضرة کافکا ؛ ويتم عقاب الشخصية 
7ا چچ) الرئيسية عندما لا يرتكب أى خطأ من أى 
بج 
لاذا یطلق على هذا العقاب اسم «آمریکا» أو لماذا يجب طرد روسمان بعيدا عن بلده 
بوهيميا بکثیر - تظل الإجابة على ذلك مسألة تخمين. لکن ذلك يعطى کافکا » مثل 
العديد من الكتاب الأوربيين من جيله , فرصة للحلم بمكان أسطورى لن يزوره مطلقا 
وإعادة خلق هذا الکان على صورته الخاصة . 
زعم كافكا أن نموذجه لأمريكا هو رراية ديفيد كوبرفيلد 611:610مم00 03۷1١‏ ء لکن 
روسمان أقرب لبينوشيو 212000110 من عصرنا » أى شخص منفى واسع العينين يحاول 
أن يهتدى إلى طريقه فى عالم واقعى شيطانى . الأمر الذى يجعله حيوانا مباحا قنصه لكل 
المتسلقين والدسور. 
على السفينة فى میناء 
نيويورك ء یتلقی كارل تحية من لے 
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وافد عصامى أصبح عضوا فى ری 


مجلس الشیوخ وأصبح کذلك 3 
شخص سلطة على غرار هرمان 26 
کافکا على نحو ما. ولکن رغم اکا 
أنفه سيتمرد روسمان على ذلك ¢ 
مثل أى شخصيات أبوية أخرى فى 
الروایذ. 
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یعرف العم يعقوب على السيد بولاندر 20110001 ؛ وهو نيويوركى ثر: 
طحبه فى جولة فى سيارته , ما أعطى كارل الفرصة لکی يرى المناظر الطبیع 
بريكية العجيبة جدا لأول مرة رؤية حقيقية. 
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«... كانت الطرق والأرصفة مخنوقة بالمرور الذى يغير 
ابجاهه کل ثانية ء كما لو كان واقعا فى دوامة من الضوضاء 
منفصلة عن البشر وآتية من بيئة غريبة... ووصلا أخيرا إلى 
الضواحى حيث حول فرسان الشرطة عربتهما إلى طرق 0 
جانبية نعيجة لمظاهرة عمال المعادن المضربين... وعندما 
خرجت السيارة مرة أخرى من الشوارع الخلفية المظلمة 
وعبرت الطريق العام الهائل . انتشر منظر الأرصفة بشکل 
مرورى أمامهما . أبعد من مرمى البصر لاه حشود من "٩‏ 
الناس الذين يتحر كون بخطوات قصيرة . وكان غناؤهم 38 
متناغما أكثر من صوت إنسان واحد...) 
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فى التقلید العظیم لهذه الروايات بعد أن يتخلص روسمان 
للشباب الطمرح فى أمريكا . يصير ا من هذين التشردین . 
عامل مصور . لكن هذه الوظيفة تكتسحه امرأة أخرى من 
بسک وظيفة عادية. ففى هذا الفندق نساء كافكا «المريحات» : 
اخاص . یوجد مالا يقل عن ثلاثين وهى مديرة الفندق هذه 
مصعدا. ريجبر كارل على العمل 
توبات لمدة ۱۳ ساعة . ويغفو وهو 
واقف. ويشد على الحبال بقوة حتى 
ینزل ضيوفه بصورة أسرع . حتى لا 
یتر كوه ويدهبوا إلى عمال مصاعد 
آخرین . 
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سادى تتمثل وظيفته 
20 الوحیدۃ فى أن يعاقبهم. 
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كلما مررت بی . فى کل مرة 
دون استثناء ! وعندما تکلمنی : 
يجب أن تقف وقبعتك فی يدك ! 
ويجب عليك أن تقول لى دوما 
«سیدی » ولا تقوى لی «أنت » 
مطلقا . ویجب أن تقوم بذلك 
فى كل مرة . فى کل مرة! ! 
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وملاذه الوحيد هو المنزل الذى يختبئ فيه روبنسون ودیلامارش مع امرأة بدینة 
فبيحة وی برونلدا 48 رھدا انتان عبارة عن شید هسیر فيها كارن 
سحنا فعلا لفترة من الرفت ۰ 


اما يراتكت كارل خطأ فى عمله يفصله كبير البوابين ريعتدى عليه كلاميا 
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فى مسر - «الطبیعة» و بت 00 Theatre of‏ ۱۱۲۷۲۵ ر كلمة «الطبيعة» 
مھا ماکس برود) . فرص التوظیف من أى نوع وكل الأنواع لا حصر لها , فتیات 
مات مرتديات ملابس كملائكة یعزفن البوق آمام طاولات مأدبة ضخمة. لو كان ك 
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كانت نسخة من حكايات ا لان لأمريكا بقلم يهردى شاب مولود فى 
تشیکوسلوفاکیا لم يذهب لأبعد من البحيرات الإيطالية . وهی صورة يبدو أنها 
تعاود الظهور فى براغ ما بعد الشيوعية . وهی مدينة تحاول أن تعوض سنوات 
الأحلام الضائعة وا جنس المكبوت وافتقار التواصل مع العالم الخارجى . 
الحلم الأمريكى الزائف حيث لا يحرم المرء نفسه من أى شىء . وحيث یمک 
الحصول على أى شىء من خلال بطاقات الائتمان . نقول صار هذا الم . إلى حد 


ها نالا عن «الواقع» الزائف ف الذى فرض على الدينة فى العقود الأربعة الأخيرة 
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بالدينة القديمة الان مستعمرة أمريكية لها صحفها اليرمية الخاصة وقاعات 
شيكاغو للبیترا . وتی شیرتات وسلالة جديدة بدون ستاثر حديدية من التشیکیین 
الذین يأكلون منتجات ماکدونالد . وبدو لهم هذا الهراء مثل الطبخ الذی يقدم 
الرجبات عالية القيمة 6۱15۱۳6 ۲۱21116 بعد أربعين سنة من التغذية 
الاشتر اکیذ». 

انه فى مسرح الطبيعة ببراغ - شىء ما لکل شخص . یجد کافکا مکانه وسط 
البهرجة الزائفة. وبعد سنرات من تجاهله أو معاملته معاملة غير الرغوب فیهم فى 
ا جتمع > ها هى اجمهورية التشيكية الجديدة تکتشف ابنها البهردی الغریب الذى 
لم يعد مصدر تهدید , وصار فجاة مقبرلا لدی الك کنرع من الجذب السياحى ol.‏ 
لوم لم یستھزاً به. 
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اللفة العلیا (طبعة ثانية) 
الوثنیة وا (سلام 

التراث السروق 

كيف تدم کتابة السیناریو 
ثريا فی غيبوية 

اتجاهات البحث اللسانى 
العلوم الإنسانية والفلسفة 
مشعلو الحرائق 

التغيرات البيئية 

خطاب الحكابة 

مختارات 

لريقالعريد 

ديائة السامدين 

التحليل النفسى للأدب 
الحركات الفنية 

أثينة السوداء 

مختارات 

الشعر النسائی فى أمريكا اللاتينية 
الأعمال الشعرية الكاملة 
قصة العلم 

خوخة فان موا 

مذكرات رحالة عن المصريين 
تجلى الجميل 

ظلال المستقبل 

وغ 

دين مصر العام 

التنوع البشرى الخلاق 
رسالة فى التسامح 

الموت والوجود 

الوثنية والإسلام (۲) 

مصادر دراسة التاريخ الإسلامى 
الانقراض 

التاريخ 'لاقتصادی لأفريقيا الغربية 
الروایة العربية 

الأسطورة والحداثة 


المشروع القومس للترجمة 


جون كوين 
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جورج جيمس 
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مختارات 
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ج. ج. كراوتر 

صمد پهرنجی 

جون أنتيس 
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باتريك بارندر 

مولانا جلال الدين الرومی 
مقالات 

جون لوك 

جيمس پ. کارس 

ك. مادهو بانیکار 
چان سوفاجیه - کلود كاين 
ديقيد روس 

أ. ج. هوبكنز 

روجر آلن 

يول . ب . دیکسون 


: أحمد درويش 
: أحمد فؤاد بلبع 
: شوقى جلال 
: أحمد الحضرى 


ت : محمد علاء الدين منصور 

ت : سعد مصلوح / وفاء كامل فايد 
ت : يوسف الأنطكى 

ت : مصطفى ماهر 

ت : محمود محمد عاشور 

ت : محمد معتصم وعبد الجليل الأزدى وعمر حلى 
ت : هناء عبد الفتاح 

ت : أحمد محمرد 

ت : عبد الوهاب علوب 

ت : حسن المودن 

ت : أشرف رفيق عفيفى 

ت: بلشراف: أحمد عتمان 

ت : محمد مصطفی بدوی 

ت : طلعت شاهین 

ت: یمنی طریف الخولی / بدوی عبد الفتاح 
ت : ماجدة العنانی 

ت : سيد أحمد على الناصری 

ت : سعید توفيق 

ت : بكر عباس 

ت : إبراهيم الدسوقى شتا 

ت : أحمد محمد حسين هيكل 

ت : نخبة 

ت : منى أيو سنه 

ت : پدر الديب 
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: أحمد فؤاد بلبع 

: عبد الستار الحلیجی / عبد الوهاب لوب 
: مصطفی ابراهیم فهمی 

: أحمد فؤاد بلبع 

: حصه ابراهیم الثیف 
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نظريات السرد الحديثة 

واحة سيوة وموسيقاها 

نقد الحداثة 

الإغريق والحسد 

هناك من 

ما بعد المركزية الأوربية 

عالم ماك 

اللهب الزدوج 

بعد عدة أصياف 

التراث المغدور 

عشرون قصيدة حب 

تاریخ النقد الأدبى الحديث (ج١)‏ 
حضارة مصر الفرعونية 
الإسلام فى البلقان 

ألف ليلة وليلة أى القول الأسير 
مسار الرواية الإسبانو أمريكية 
العلاج النفسى التدعيمى 


الدراما والتعلیم 

المفهوم الإغريقى للمسرح 

ما وراء العلم 

الأعمال الشعرية الكاملة (۱) 
الأعمال الشعرية الكاملة (؟) 
مسرحيتان 

المحيرة 

التصميم والشكل 

موسوعة علم الإنسان 

لذ الس 

تاریخ التقد الأدبى الحديث (ج؟) 
برتراند راسل (سيرة حياة) 
فى مدح الكسل ومقالات أخرى 
خمس مسرحيات أندلسية 
مختارات 

نتاشا العجوز وقصص أخرى 
العالم الإ لامى فى أوائل القرن المشرين 
ثقافة وحضارة أمريكا اللاتينية 
السيدة لا تصلح إلا للرمى 
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آلن تورین 
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أن سکستون 

بیتر جران 

بتجامین باریر 

أوکتافیو پاٹ 

لاوس هکسلی 

روبرت ج دنيا - جون ف أ فاین 
بابلى نیرودا 

رینبه وبليك 

فرانسوا دوما 

ہے .ت . نوریسی 

جمال الدين بن الشيخ 
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بيتر .ن . نوفالیس وستیفن . ج . 
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چون بولكنجهوم 
فديريكى غرسية لوركا 
فديريكو غرسية لوركا 
فدیریکو غرسية لوركا 
كارلوس مونييث 
جوهانز ايتين 

شارلوت سيمور - سميث 
رولان بارت 

رينيه ويليك 

آلان وود 

برترائد راسل 
أنطونيى جالا 

فرناندو بيسوا 

فالنتین راسبوتين 
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: جمال عبد الرحيم 

: أنور مغيث 

: منيرة كروان 
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: الهدی أخریف 

: مارلین تادرس 

: أحمد محمود 

: محمود السید على 

: مچاهد عبد النعم مچاهد 

: ماهر چویجاتی 

“ميد الوفات عون 

: محمد برادة وعثمانى ا یلود ويوسف الاثطکی 
: محمد أبو العطا 


: لطفى فطيم وعادل دمرداش 


: مرسى سعد الدين 

: محسن مصيلحى 

: على یوسف على 

: محمود على مكى 

موی لته مافر البطوطى 
؛ محمد أبو العطا 

: السيد السيد سهيم 


: صبرى محمد عبد الغنی 


: آشرف الصباغ 
: أحمد دراد متولى وهويدا محمد فهمى 
: عبد الحميد غلاب وأحمد حشاد 


: حساين محمول 
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نقد استجابة القارئ 

صلاح الدين والمماليك فى مصر 
فن التراجم والسير الذاتية 
چاك لاكان وإغواء التطيل النفسی 
تاریخ النقد الأنبي الحديث ج ٣‏ 


العولة : النظرية الاجتماعية والثقلفة الكونية 


شعرية التاليف 
بوشكين عند «نافورة الدموع» 
الجماعات المتخيلة 

مسرح ميجيل 

مختارات 

موسوعة الأدب والنقد 
منصور الحلاج (مسرحية) 
طول الليل 

نون والقلم 

الابتلاء بالتفرب 

الطريق الثالث 

وسم السیف 


السرح والتجریب بین النظرية والتطبيق 


الإسبانوأمريكى المعاصر 
محدثات العولة 

الحب الأول والصحبة 
مختارات من المسرح الإسبانى 
ثلاث زنيقات ووردة 

هوية فرنسا (المجلد الاو) 


الهم الإنسانى والابتزاز الصهيونى 


تاريخ السينما العالمية 

مساطة العولة 

النص الروائى (تقنيات ومناهج) 
السياسة والتسامح 

قبر ابن عربى يليه آياء 

أوبرا ماهوجنى 

مدخل إلى النص الجامع 

الأدب الاندلسی 


ت . س . إليوت 
جين . ب . توميكنز 
ل ٠١‏ . سيمينوفا 
أندريه موروا 
مجموعة من الكتاب 
رينيه ويليك 

رونالد روبرتسون 
بوريس أوسبنسكى 
آلکسندر بوشكين 
بندكت أندرسن 
میجیل دی أونامونو 
مجموعة من الکتاب 
صلاح زكى آقطای 
جمال مير صادقى 
جلال آل أحمد 
جلال آل أحمد 
أنتونى جيدنز 
ميجل دى ترباتس 
باربر الاسوستكا 


كارلوس ميجيل 

مايك فیڈذرسون وسكوت لاش 
صمويل بيكيت 

آنطونیو بویرو باییخو 

قصص مختارة 

فرنان پرودل 

نماذج ومقالات 

ديفيد روبنسون 

بول هیرست وجراهام تومیسون 
پیرنار فالیط 

عبد الكريم الخطیبی 

عبد الوهاب المؤدب 

برتولت بريشت 

چیراں وزاليت 


د. ماريا خیسوس روبييرامتى 


صورة الفدائی فى الشعر الأمريكى العاصر نخبة 
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: فؤاد مجلى 

: حسن ناظم وعلى حاكم 

: حسن بيومى 

: أحمد درويش 

: عبد المقصود عبد الكريم 

: مجاهد عبد المنعم مجاهد 

: أحمد محمود ونورا أمين 

: سعيد الفانمی وناصر حلاوی 
: مکارم الفمرى 

: محمد طارق الشرقاوی 

: محمود السید على 

: خالد العالی 

: عبد الحميد شيحة 

: عبد الرازق برکات 

: اهمد قتحی یوسف شتا 

: ماجدة العنانی 

: ابراهیم الدسوقي شتا 

: أحمد زايد ومحمد محیی الدین 
: محمد إبراهيم مبروك 

: محمد هناء عبد الفتاح 


: نادية جمال الدین 

: عبد الوفاب علوب 

: فوزية العشماوی 

: سری محمد محمد عبد اللطيف 
: ادوار الخراط 

: بشير السباعی 

؛ آشرف الصبا غ 

: إبراهيم قندیل 

: إبراهيم فتحى 

: رشيد بنحدو 

: مز الدين الکتانی الإدريسى 
: محمد بئيس 

: عبد الففار مکاری 


عبد العزيز شبيل 


00 أشرف على دعدور 
: محمد عبد الله الجعیدی 
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ثلاث دراسات عن الشعر الشدلسی 
حروب المياة 

النساء فى العالم النامى 
المرأة والجريمة 

الاحتجاج الهادی 

رایة التمرد 


مسرحیتا حصاد کونجی وسکان الستتقم 


غرفة تحص الرء وحده 

امرأة مختلفة (درية شفیق) 
المرأة والجنوسة فى الاسلام 
النهضة النسائية فى مصر 
النساء والاسرة وقوانین الطلاق 


الحركة النسائية والتطور فى الشرق الاوسط 
الدلیل الصفيرعن الکاتبات العربیات 

نظام العبودية القدیم ونموذج الانسان 
الإمبراطورية العثمانية وعلاقاتها الدولية 


الفجر الکاذپ 

التحلیل الوسیقی 

فعل القراءة 

إرهاب 

الأدب المقارن 

الرواية الإسبانية المعاصرة 
الشرق يصعد ثانية 

مصر القديمة (اتاریخ الاجتماعی) 
ثقافة العولة 

الخوف هن المرايا 

تشريع خضارة 

الختار من نقد ت. س. إليوت 
فلاحو الباشا 


مذكرات ضابط فى الحملة الفرنسية 
عالم التليقزيون ہین الجمال والعنف 


يارسيقال 

حيث تلتقی الأنهار 

اٹنتا عشرة مسرحية يونانية 
الإسكندرية : تاريخ ودليل 


قضایا التنظیر فی البحث الاجتماعی 
صاحبة اللوكاندة 


مجموعة من النقاد 
چون بولوك وعادل درويش 
حسنة بيجوم 
قرانسيس هيندسون 
أرلين علوى ماكليود 
سادى پلانت 

وول شوينكا 

فرجينيا وولف 

لیلی أحمد 

بث بارون 

أميرة الازهری سنيل 
ليلى أہو لفد 

بات میتی 

جوزیف فوجت 

نینل الکسندر وفنادولینا 
چون جراى 

سيدريك ٹورپ دیٹی 
فولفانج إيسر 

سوزان باسنيت 

ماريا دواورس أسيس جاروته 
أندريه جوندر فرانك 
مجموعة من المؤلفين 
مايك فیذرستون 

طارق على 

بارى ج. كيمب 

ت. س. إليوت 

كينيث كونو 

چوزیف مارى مواريه 
إیٹلینا تارونی 

ریشارد فاچنر 


هربرت میسن 
مجموعة من المؤلفين 
أ م. فورستر 


کارلو جولدونی 
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: محمود على مکی 

: هاشم أحمد محمد 

: منى قطان 

: ريهام حسين إبراهيم 

: إكرام یوسف 

: أحمد حسان 

: نسيم مجلى 

: سمية رمضان 

: نهاد أحمد سالم 

: منى إبراهيم ؛ وهالة كمال 
: لیس النقاش 

: بإشراف/ رؤوف عباس 
: نخبة من المترجمين 

: محمد الجندى ؛ وإيزابيل كمال 
: منيرة كروان 

أثور محمد ابراهیم 

: أحمد فؤاد بلبع 

اشن الكُولن 

: عبد الوهاب علوب 

: بشير السباعی 

: أميرة حسن نويرة 

: محمد أبو العطا وآخرون 
٠‏ شوقى جلال 

: اویس بقطر 

: عبد الوهاپ علوب 

: طلعت الشایپ 

: احمد محمود 

: ماهر شفیق فرید 

: سحر توفیق 

: کامیلیا صیحی 

: وجیه سمعان عبد السیح 
: مصطفی ماهر 

: أمل الجبوری 

: نعيم عطية 

: حسن بیومی 

: عدلی السمرى 

: سلامة محمد سلیمان 
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موت أرتیمیو کروٹ 


الورقة الحمراء 


خطبة الإدانة الطويلة 
القصة القصيرة (النظرية والتقنية) 


النظرية الشعرية عند إليوت وأدونيس 


التجربة الإغريقية 

هوية فرنسا مج ۲ ۰ ج١‏ 
عدالة الهنود وقصص أخرى 
غرام الفراعنة 

مدرسه فرانكفورت 

الشعر الأمريكى المعاصر 
المدارس الجمالية الكبرى 
هوية فرنسا مج ۲ ١‏ ۲ 
الإيديولوجية 

آلة الطبيعة 

من المسرح الاسبانی 
تاريخ الكنيسة 

موسوعة علم الاجتماع 
شامبوليون (حياة من نور) 
حكايات الٹعلب 


العلاقات بين التدينين والعلمائيين فى إسرائيل 


فى عالم طاغور 

دراسات فى الأدب والثقافة 
إبداعات أدبية 

الطریق 

وضع حد 

حجر الشمس 

معنى الجمال 

صناعة الثقافة السوداء 
التليفزيون فى الحياة اليومية 
نحو مفهوم للاقتصاديات البيئية 
أنطون تشيخوة 


مختارات من الشهر اليونائى الحديث 


حکایات أيسوب 

قصة جاو ل 

النقد الأدبى الأمريكي 

العنف والتيوءة 

چان کوکتو على شاشة السينما 


كارلوس فوینتس 
ميجيل دى ليبس 
تانكريد دورست 
إنريكى أندرسون إمبرت 
عاطف فضول 
روبرت ج. لیتمان 
فرنان برودل 

نخبة من الکتاب 
فیولین فاتويك 

نخبة من الشعراء 
جی آنبال وآلان وأودیت فیرمو 
النظامی الکنوجی 
فرنان برودل 

دیفید هوکس 

بول ایرلیش 
الیخاندرو کاسونا وأنطونيو چالا 
یوحنا الاسیوی 
جوردن مارشال 
چان لاکوتیر 

أ ن آفانا سیفا 
بشعیاهو لیقمان 
رابندرانات طاغور 
مجموعة من المؤلفين 
مجموعة من المبدعين 
میغیل دلیپیس 
فرانك بيجو 
مختارات 

ولتر ت. ستیس 
ابلیس کاشمور 
لورینزو فیلشس 

توم تیتنبرج 

هنرى تروايا 

نخبة من الشعراء 
أيسوب 

إسماعيل فصيح 
و.ب. ییٹس 


رينيه چیلسون 
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ت : أحمد حسان 

ت : على عبدالرؤوف البمبی 
ت : عبدالغفار مکاری 

ت : على إبراهيم على منوفى 
ت : أسامة إسبر 

ت : منيرة كروان 

ت : بشير السباعی 

ت : محمد محمد الخطابی 


: فاطمة عبدالله محمود 

: خلیل کلفت 

: أحمد مرسی 

تفي الشات 

: عبدالعزیز بقوش 

: بشير السباعي 

: إبراهيم فتحى 

: حسين بيومى 

: زيدان عبدالحليم زيدان 
: صلاح عبدالعزيز محجوب 
: باشراف: محمد الجوهرى 
: نبیل سعد 

سهير المصادقة 

: محمد محمود أبو غدیر 
شکری محمد عیاد 

: شكرى محمد عياد 
شكرى محمد عياد 

بسام ياسين رشيد 
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: هدی حسین 

محمد مجمد الخطابی 
:إمام عبد الفتاح امام 

: احمد محمود 

وجیه بسمعان عبد السیح 
: جلال البنا 

: حصة إبراهيم المنيف 
: محمد حمدى إبراهيم 
: امام عبد الفتاح إمام 

: سليم عبد الأمير حمدان 
: محمد یحیی 

ت: یاسین طه حافظ ` 

ت: فتحی العشری 


0 


0 


4 


٢ 


Û 


6 


۶ 


0 


۶- القاهرة... حالمة لا تنام 
۵- أسفار العهد القديم 

-٦‏ معجم مصطلحات هيجل 
۷- الأرضة 

۸۸- موت الأدب 

۹۔ العمى والبصيرة 

۰- محاورات كونفوشيوس 
0 الكلام رأسمال 

۲- سياحت نامه إبراهيم بك ج١‏ 
۳- عامل المنجم 


-٤‏ مختارات من النقد الانجلو-آمریکی 


۸٤ شتاء‎ ۵ 

٦۔-‏ المهلة الأخيرة 
۷- الفاروق 

۸- الاتصال الجماهیری 


۹-۔ تاریخ يهود مسر فى الفترة العنمانية 


٠‏ .- ضحایا التنمية 
١٦‏ - الجائب الدینی للفلسفة 


کت تاريخ النقد الأدبى الحدیث ج٤‏ 


۳- الشعر والشاعرية 
-٤‏ تاریخ نقد العهد القدیم 

ه .۲- الجينات والشعوب واللفات 
-٦‏ الهيولية تصنع علما جديدا 
۷۔ ليل إفريقى 


۸- شخصية العربی فى المسرح الإسرائيلى 


6 السرد والسرح 
٠۔‏ مثنویات حکیم سنائى 
۱- فردینان دوسوسیر 
۲- قصص الامیر مرزبان 


۳ مصر منذ قدوم نابلیون حتی رحیل عبدالناصر 
6 - قواعد جديدة لمنهج فی علم الاجتماع 


۵ - سياحت نامه إبراهيم بك ج٢‏ 
-٦‏ جوانب آخری من حیاتهم 
۷- مسرحیتان طلیعیتان 
۸- لعبة المجلة (رایولا) 
6 بقایا الیوم 

۰- الهيولية فى الکون 

۱- شهرية کفافی 


هانز ابندورقر 
توماس تومسن 
میخائیل إنوود 

بزرج علوی 

الفين کرنان 

پول دی مان 
کونفوشیوس 

الماج آبو بكر |مام 
زين العابدین الراغی 
بیتر آبراهامز 
مجموعه من النقاد 
إسماعيل نصیح 
فالتين راسبوتین 
شمس العلماء شبلى النعمانی 
ادوين إمرى وآخرون 
يعقوب لانداوى 
جيرمى سيبروك 
جوزايا رويس 

رینیه ويليك 

ألطاف حسین حالى 
زالمان شازار 

لویجی لوقا کافاالی- سفورزا 
رامون خوتاسندیر 
دان أوريان 

مجموعة من المؤلفين 
سنائى الفزنوى 
جوناثان كللر 

مرزبان بن رستم بن شروين 
ریمون فلاور 

أنتونى جیدنز 

زین العاہدین المراغى 
مجموعة من ا مؤلفین 
خولیو کورتازان 
كازى ابشجورو 

بارى باركر 
جریجوری جوزدانيس 
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:محسن سید فرجانی 


: دسوقی سعد 


:إمام عبد الفتاح إمام 


:محمد علاء الدین منصور 


:بدر الدیب 

:سعيد الغانمی 

: مصطفی حجازی السید 
:محمود سلامة علاوی 
:محمد عبد الواحد محمد 
: ماهر شفیق فرید 

:محمد علاء الدين منصور 
:أشرف الصباغ 

: چلال السعید الحفناوی 
:إبراهيم سلامة إبراهيم 


جمال أحمد الرفاعی وأحمد عبد اللطيف حماد 
فخزى لبيب 

أحمد الأانصاری 

مجاهد عبد النعم مجاهد 

جلال السعید الحفناوی 

آحمد محمود هویدی 

احمد مستجیر 

على یوسف على 

محمد أبو العطا عبد الرؤوف 

محمد أحمد صالح 


: أشرف الصياغ 


يوسف عيد الفتاح فرج 
محمود حمدى عبد الغنی 
یوسف عبدالفتاح فرج 
سيد أحمد على الناصرى 
محمد محمود محى الدين 
محمود سلامة علاوى 
أشرف الصباغ 

نادية البنهاوى 


: على إبراهيم على منوفی 


طلعت الشايب 


: على يوسف على 
: رفعت سلام 


۲- فرانز كافكا 

۲- العلم فى مجتمع حر 

۶- دمار یوب لافیا 

۵- حكاية غریق 

- أرض الساء وقصاند أخری 


۷- السرح الإسبانى فى القرن السابع عشر 
۸- علم الجمالية وعلم اجتما ع الفن 


۹- مأزق البطل الوحید 

۰- عن الذباب والفئران والبشر 
۱- الدرافیل 

۲- ها بعد العلومات 

۳- فكرة الاضمحلال 

۶- الاسلام فى السودان 
۵- دیوان شمس تبریزی ۱ 
٦۔‏ الولاية 

۷- مصر أرض الوادی 

۸- العولة والتحریر 

۹- العربی فى الادب الاسرائیلی 


۰- الاسلام والفرب وإمكائية الحوار 


"4١‏ فى انتظار البرابرة 
-۲٢‏ سبعة انماط من الغفوض 


۳ - تاريخ إسبانبا الإسلامية (الجلد الأول) 


4" الغليان 
٤٥‏ نساء مقاتلات 
٦۔‏ مختارات قصصية 


۷- الثقافة الجماهيرية والحداثة فى مصر 


۸- حقول عدن الخضراء 

۹- لغة التمزق 

.۲۰- علم اجتماع العلوم 

۱- موسوعة علم الاچتماع (ج۲) 


۲- راندات الحركة النسوية الصرية 


-٣‏ تاريخ مسر الفاطمية 
ع ۵ ۲- الفلسفة 

۵ - أفلاطون 

5" دیکارت 

۷- تاريخ الفلسفه الحديئة 
۸- الفجر 


fS‏ مختارات من الشعر الأرمنى عبر العصرر 


رونالد جراى 

بول فيرابنر 

برانکا ماجاس 

جابرییل جارٹیا مارکٹ 
ديفيد هربت لورانس 
موسی مارديا ديف بورکی 
جانيت وولف 

نورمان كيجان 

فرانسواز جاكوب 

خایمی سالوم بيدال 

توم ستینر 

آرثر هومان 

ج. سبنسر تريمنجهام 
جلال الدين مولوى رومى 
ميشيل تود 

رويين فيرين 

الانكتاد 

جيلارافر - رایوخ 

کامی حافظ 

ج . م كويتز 

ولیام إمبسون 

ليفى بروفنسال 

لاورا إسكيبيل 

إليزابيتا آدیس 

جابرييل جارثيا مارکٹ 
والتر إرمبريست 

أنطونيو جالا 

دراجو شتامبوك 

جوردن مارشال 

مارجو بدران 

ل. أ. سیمینوٹا 

ديف روبنسون وجودى جروفز 
ديف روبنسون وجودى جروفز 
ديف روينسون » كريس جرات 
وليم كلى رايت 

سیر أنجوس فریزر 

اقلام مختلفة 
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: نسيم مجلى 

1 السید محمد نفادى 

: منی عبدالظاهر إبراهيم السید 
: السید عبدالظاهر السید 

: طاهر محمد على البربری 

: السید عبدالظاهر عبدالله 
:مارى تيريز عبدالمسيع وخالد حسن 
أمير إبراهيم السری 
مصطفی إبراهيم فی 

جمال أحمد عبدالرحمن 
مصطفى إبراهيم فھمی 

طلعت الشايب 

فؤاد محمد عكود 

إبراهيم الاسوقی شتا 

أحمد اللليب 

عنايات حسين طلعت 

ياسر محمد جادالله وعربی مدبولی أحمد 
نادية سليمان حافظ وإيهاب صلاح فايق 
ملاح عبدالعزيز محجوب 
اپتسام عبدالله سعید 

صبرى محمد حسن عبدالنبی 
على عبدالرژوف البمبى 

نادية جمال الدین محمد 

توفیق على منصور 

على إبراهيم على منوفی 

محمد طارق الشرقاوى 
عبداللطیف عبد الحليم عبد الله 
رفعت سلام 

ماجدة محسن أباظة 

بإشراف: محمد الجوھری 
على بدران 

حسن بیومی 

إمام عبد الفتاح إمام 

إمام ميد الفتاح إمام 

إمام عبد الفتاح إمام 

محمود سید أحمد 

: عباده كُحيلة 

: فاروجان گازانجیان 


- موسوعة علم الاجتماع ج٣‏ 


۱- رحلة فی فكر زكي تجیپ محمود 


- مدينة المعجزات 

-٣‏ الكشف عن حافة الزمن 

4- إبداعات شهرية مترجمة 

٥‏ روايات مترجمة 

٦ہ‏ مدير المدرسة 

۷- فن الرواية 

۸- ديوان شمس تبريزى ج٢‏ 


۹- وسط الجزيرة العربية وشرقها ج١‏ 
۷۰- وسط الجزير العربية وشرقها ج٢‏ 


۱- الحضارة الفربية 
۲- الأديرة الأثرية فى مصر 


~VY‏ الاستعمار والثورة فى الشرق الأوسط 


٤-السيدة‏ باربارا 


۵- ت. س إليوت شاعرا وناقدا وكاتبا مسرحيا 


٦۹-ہ‏ فنون السينما 


۷- الجينات: الصراع من أجل الحياة 


۷۸- البدايات 
۹- الحرب الباردة الثقافية 


۰- من الأدب الهندی الحديث والمعاصر 


الفردوس الأعلى 

۲- طبيعة العلم غير الطبيعية 
۳- السهل يحترق ۱ 
۵۶- هرقل مجنونا 

۵- رحلة الخواجة حسن نظامی 
٦۔-‏ سیاحت نامه ابراهیم بك ج۲ 
۷- التقافة والعولة والتظام العالی 
۸- الفن الروائی 

۹- دیوان منجوهری الدامفانی 
۰- علم اللفة والترجمة 


١ج المسرح الاسبانی فى القرن العشرين‎ ١ 
روگ السرح الإسبانی فی القرن المشرين ج‎ 


۳- مقدمة للادب العربی 
۶6- فن الشعر 

۵- سلطا ۱ ۷..جلورة 
٦۔‏ مكبث 


۷- فن النحو بين اليونانية والسريانية 


جوردن مارشال 

زکی نجیب محمود 
ادوارد مندوٹا 

چون جریین 

هوراس/ شلی 

أوسكار وایلا وصموئيل جونسون 
جلال آل أحمد 

ميلان كونديرا 

جلال الدين الرومى 

وليم جيفور بالجريف 
توماس سى. باترسون 
س. س والترز 

جوان أر. لوك 

رومولو جلاجوس 

أقلام مختلفة 

فرانك جوتيران 

بريان فورد 

إسحق عظيموف 

ف.س. سوندرز 

بريم شند وآخرون 

مولانا عبد الحليم شرر الكهنوى 
لويس ولبيرت 

خوان رولفو 

يوريبيدس 

حسن نظامى 

زين العابدين المراغى 
انتونی كنج 

ديفيد لودج 

أبو نجم أحمد بن قوص 
جورج مونان 

فرانشسكو رويس رامون 
فرانشسکو رويس رامون 
روجر آلان 

بوالو 

جوزیف >!۲۰۰. 


وليم شكسبير 


ديونيسيوس ثراكس - يوسف الأهوانى 
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: باشراف: محمد الجوهرى 


محمد أبو العطا عبد الرژوف 
على يوسف على 

لويس عوض 

لويس عوض 


عادل عبدالمنعم سويلم 


: بدر الدين عرودكى 
: إبراهيم الدسوقى شتا 


صبرى محمد حسن 
صيرى محمد حسن 
شوقى جلال 
ابراهیم سلامة 
عنان الشهاوى 
محمود مکی 


ماهر شفيق فريد 


: عبد القادر التلمسانى 


أحمد فوزی 

ظريف عبدالله 
طلعت الشايب 
سمير عبدالحميد 
جلال الحفناوى 
سمير حنا صادق 
على البمبی 

أحمد عتمان 

سمیر عبد الحميد 
محمود سلامة علاوى 
محمد يحيى وآخرون 
ماهر البطوطی 
محمد نور آلدین عبدالمنعم 
أحمد زكريا إبرافيم 
السيد عبد الظاهر 
السيد عبد الظاهر 
نخبة من المترجمين 


واه نالرت شال 
: بدر الاین حب الاه الديب 


۸- مأساة العبيد 
۹- ثورة فى التكنولوجيا الحيوية 


۳ أسطورة برومثيوس فی الأدبين 


الإنجليزى والفرنسی مج١‏ 


ہد أسطورة برومشیسوس فى الأديين 


الإنجليزى والفرنسی مج" 
٢۲‏ - فنجنشتین 
٣۔‏ بوذا 
٤۔‏ ماركس 
م.؟ الجلد 


-٦‏ الحماسة - النقد الكانطى للتاريغ 


۷- الشعور 

۸- علم الوراثة 

۹- الذهن والمخ 

۰- یونچ 

۱- مقال فى النهج الفلسفی 
۲- روح الشعب الاسود 
۳- أمثال فلسطينية 

4 الفن کعدم 

-٥‏ جرامشی فى العالم العربی 
٠١‏ محاكمة سقراط 

۷ - بلا غل 


74 الأدب الرؤسي فى السنوات العشر الاخيرة 


۹- صور دریدا 
.ل لمعة السراج فى حضرة التاج 


موب تاريخ إسبانيا الإسلامية (مج٢؛‏ ج١)‏ 
۲- وجهات غربية حدیثة فى تاریخ الفن 


۳- فن الساتورا 

٤‏ اللعب بالنار 

۵- عالم الاثار 

+ العرفة والصلحة 

۷- مختارات شعرية مترجمه 
۸ بوسف وزلیخا 

۵۹- رسائل عيد الیلاد 

۰- کل شىء عن التمثیل الصامت 
04+ ءزاما جاء ااسردین 

-٢‏ القصة القصيرة فى إسبانيا 
۳- الإسلام فى بريطانيا 


أبو بكر تفاوابليوه 
جين ل. ماركس 
لويس عوض 


لويس عوض 


جين هوب وبورن فان لون 
ريوس 

كروزيو مالابارته 

جان - فرانسوا ليوتار 
ديفيد بابینو 

ستيف جونز 

أنجوس چیلاتی 

ناجی هيد 

كولنجوود 

ولیم دی بويز 

خاییر بیان 

٦ف‏ ستون 

شير لايموفا- زنیکین 
جايتر ياسبيفاك وكرستوفر نوریس 
مؤلف مجهول 

ليفى برى فنسال 

دہلیو يوجين كلينباور 
تراث يونانى قديم 

أشرف أسدى 

فيليب بوسان 

جورجين هابرماس 

نور الدين عبد الرحمن بن أحمد 
تد هيوز 

مارفن شبرد 

» 5ل جراو: 


ت: مصطفی حجازی السید 

ت: هاشم أحمد فؤاد 

ت: جمال الجزیری وبھاء چاهین 
وإيزابيل كمال 

ت: جمال الجزيرى و محمد الجندى 


0 


إمام عبد الفتاح إمام 
إمام عبد الفتاح إمام 
إمام عبد الفتاح إمام 
صلاح عبد الصيور 


محمود محمد أحمد 


۳ 


6 


0 


0 


۳ 


ت: ممدوح عبد النعم أحمد 
ت: جمال الجزيرى 

ت: محيى الدين محمد حسن 
ت: فاطمة إسماعيل 
ت:أسعد حليم 

ت: عبدالله الجعيدى 

ت: هويدا السباعی 

ت: کامیلیا صبحی 

ت: نسيم مجلى 

ت: أشرف الصباغ 

ت: أشرف الصباغ 

ت: حسام نایل 

ت: محمد علاء الدین منصور 


ت: نخبة من المترجمين 
ت: خالد مفلع حمزه 

ت: هانم سليمان 

ت: محمود سلامه علاوی 
ت: کرستین یوسف 

ت: حسن صقر 

ت: توفیق على منصور 
ت: عبد العزیز بقوش 
ت: محمد عيد ابراهیم 
ت: سامی صلاح 

ت: سامبة ديا 

ت: على إبراهيم على منوفي 
ت: بكر عباس 


٤‏ - لقطات من المستقبل 
۵ عصر الشك 

۹- متون ا لأهرام 
۷- فلسفة الولاء 


5 تاريخ الأدب فی إیران ج٣‏ 
٠‏ - اضطراب فى الشرق الأوسط 


0- قصائد من رلكه 

۲ - سلامان وأبسال 

غ4" العالم البرجوازی الزائل 
6 - الموت فى الشمس 
6غ" الرکض خلف الزمن 
٦۔‏ سجر مصر 

۷- الصبية الطائشون 


۸۔ المتصوفة الاولون فى الأدب التركى ج١‏ 
۹- دلیل القارئ إلى الثقافة الجادة 
۰ بانوراما الحياة السياحية 


۱- مبادئ المنطق 
۲ - قصائد من كفافيس 


۳ ۳- الفن الإسلامی فى الاندلس (الزخرفة الهندسبة) 
عه ۳- الفن الإسلامى فى الاندلس (الزخرفة النباتية) 
. هه”- التیارات السياسية فی إيران 


-٦‏ الميراث المر 

۷- منون هيرميس 
۸۔ أمثال الهوسا العامية 
۹- محاورات بارمنیدس 
۰- آنروبولوچیا اللفة 


۱- التصحر: التهدید والجابهة 


۷۲ تلمیذ بابتیبرج 


۳- حرکات التحریر الافريقية 


-٤‏ حداثة شکسبیر 

-۵٥‏ سام باریس 

7 نساء يركضن مع الذئاب 
۷- القلم الجری» 

۸- الصطلح السردی 


هم المرأة فى أدب نجیب محفوظ 
۰- الفن والحياة فى مصر الفرعونية 
۱- المتصوفة الأولون فى الادب التركى ج٢‏ 


أرثر.س كلارك 
ناتالى ساروت 
نصوص قديمة 
جوزايا رويس 
على أصغر حكمت 

بيرش بيربيروجلو 

راينر ماريا رلكه 

نور الدين عبدالرحمن بن أحمد 
نادين جورديمر 

بونه ندائی 

رشاد رشدى 

جان كوكتو 

محمد فژاد كويريلى 

آرثر والدرون وآخرون 

أقلام مختلفة 

جوزايا رويس 

قسطنطين كفافيس 

باسيليى بابون مالدوناند 
باسیلیو بابون مالدوناند 

حجت مرتضی 

بول سالم 

نصوص قديمة 

آفلاملون 

آندریه جاکوب ونویلا بارکان 
آلان جرینجر 

هاینرش شبورال 

ریتشارد جیبسون 
(سماعیل سراج الدين 
شارل بودلیر 

کلاریسا بنکولا 

جيرالد برنس 

فوزبة العشماوی 

کلیرلا لویت 

محمد فؤاد کوبریلی 
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مصطفی فهمى 

فتحى العشرى 

حسن صابر 

أحمد الاتصاری 

جلال السعيد الحفناری 
محمد علاء الدین منصور 
حسن حلمی 

عبد العزیز بقوش 
سمیر عبد ربه 

سمیر عید ریہ 

یوسف عبد الفتاح فرج 
جمال الجزیری 

بكر الحلو 

عبدالله أحمد ابراهیم 
أحمد عمر شاهین 
عطية شحاتة 

أحمد الانصاری 

نعيم مطية 

على إبراهيم على منوفی 
على إبراهيم على منوفى 
محمود سلامة علاوى 
بدر الرفاعی 

عمر الفاروق عمر 
مصطفى حجازى السيد 
حبيب الشارونی 

ليلى الشربينى 

عاطف معتمد وآمال شاور 
سيد أحمد فتع الله 
صبرى محمد حسن 
نجلاء أبو عجاج 

محمد أحمد حمل 
مصطفی محمود محمد 
البرّاق عبدالهادى رضا 
عابد خزندار 


٩۰:۸ ۰‏ العشهاوى 
۰ فاطمه عبدالله محمود 


۲- عاش الشباب 

۳- كيف تعد رسالة دكتوراه 

٤۔‏ اليوم السادس 

۵- الخلود 

۹- الغضب وأحلام السنین 

۷- تاریخ الادب فى إيران ج٤‏ 
۳۷۸- السافر 

4 ملك فى الحديقة 

.م" حديث عن الخسارة 

۱- أساسيات اللغة 

۲- تاريخ طبرستان 

۳- هدية الحجاز 

۶- القصص التی يحكيها الاطفال 
-۵٥‏ مشترى العشق 

- دفاعا عن التاريخ الأدبى النسوى 
۷- أغنيات وسوناتات 

۸- مواعظ سعدی الشیرازی 

۹- من الأدب الباكستانى المعاصر 
۰۔ الارشیفات والمدن الكبرى 

۱- الحافلة الليلكية 

۲- مقامات ورسائل أندلسية 

۲۳- فى قلب الشرى 

٠4‏ القوى الأربع الأساسية فى الكون 
6 آلام سياوش 

95 السافاك 

۷- نيتشه 

۸- سارتر 

۹- کامی 

۰ - هوهو 

-١‏ الرياضيات 

۲ هوکنج 

۳- ربة الطر واللابس تصنع الناس 
6 - تعويذة الحسی 

۵ - ایزابیل 

۱٩ الستعربون الاسبان فى القرن‎ - ٦ 
الأدب الاسبانی الها-.: باقلام کتابه‎ - ۷ 
معجم تاريخ مصر‎ -۸ 

- انتصار السعادة 


وائغ مينغ 

أمبرتو إيكو 

أندريه شديد 

ميلان كونديرا 

على أصغر حكمت 
محمد إقبال 

سنيل باث 

جونتر جراس 

ر. ل. تراسك 

بھاء الدین محمد إسفندیار 
محمد إقبال 

سوزان إنجيل 

محمد على بهزادراد 
جانيت تود 

جون دن 

سعدی الشیرازی 

مایف بينشى 
ندوة لويس ماسينيون 
بول دیفیز 
إسماعيل فصيع 
تقى نجارى راد 
لورانس جين 
فيليب تودى 

ديفيد میروفتس 
مشيائيل إنده 
زیادون ساردر 

ج. ب ماك ايفوى 
تودور شتورم 
ديفيد إبرام 

أندريه جيد 

مانويلا مانتاناريس 
أقلام مختلفة 
جوان فوتشركنج 
برتراند راسل 


0 


0 


6 


8 


4 


۳ 


0 


208 


(0 


4 
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0 


0 


1 
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0 


2 
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0 


0 
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6 


0 
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وحيد السعيد عبدالحميد 
على إبراهيم على منوفی 
حمادة ابراهیم 

خالد أبو الیزید 

ادوار الخراط 

محمد علاء الدين منصور 
یوسف عبدالفتاح فرج 
جمال عیدالرحمن 
شيرين عبدالسلام 


: رائيا إبراهيم یوسف 

: أحمد محمد تادی 

: سمير عبدالحمید إبراهيم 
: إيذابيل كمال 

: يوسف عبدالفتاح فرج 

: ريهام حسین إبراهيم 


بهاء جاهين 


: محمد علاء الدین منصور 
: سمیر عبدالحميد إبراهيم 


عثمان مصطفى عثمان 
منى الاروبی 

عبد اللطيف عبد الحليم 
زينب محمود الخضيرى 
هاشم أحمد عمجمل 
سلیم حمدان 

محمود سلامة علاری 


: إمام عبدالفتاح إمام 
ماج الات رجام 


باهر الجوھری 
ممدوح عبد النعم 
ممدوح عبدالمنعم 
عماد حسن بكر 


: حمادة إبراهيم 


طلعت شاهين 


: عنان الشهاوى 
: إلهامى عمارة 


۰- خلاصة القرن 
۱ همس من الاضی 


۷ - تاريخ إسبانيا الإسلامية (مج۲, ۲) 


۳- أغنيات النفی 
+4 الجمهورية العالية للآداب 
6- صورة كوكب 


~= مبادئ النقد الادبی والعلم والشعر 


۷ - تاریخ النقد الأدبى الحديث جه 


۸٤س‏ سياسات الزمر الحاكمة فى مصر العثمانية 


۹- العصر الذهبي للإسكندرية 
,۰ - مکرو ميجاس 


۱ الولاء والقيادة 

۲ - رحلة لاستكشاف أفريقيا ج١‏ 
۲۳۔ إسراءات الرجل الطيف 

6 - لوائع الحق ولوامع العشق 
۵- من طاووس إلى فرح 

7- الخفافیش وقصص أخرى 
۷ ۶- باندیراس الطاغية 

۸ء۔ الخزانة الخفية 


۹ ۶- هیجل 
,۰ کانط 
۱- فوكن 

۲ - ماکیافللی 
۳ - جویس 
-٤‏ الرومانسية 


۰۵- توجهات ما بعد الحداثة 
٦۔‏ تاريخ الفلسفة (مج١)‏ 

۷ - رحالة هندی فی بلاد الشرق 
۸- بطلات وضحایا 

۹۔- موت الرابی 

۰ - قواعد الاهجات العربیة 

0 - رب الاشیاء الصفيرة 

۲ - حتشبسوت (المرأة الفرعونیة) 
۳ - اللفة العربية 


٤‏ - آمریکا اللاتینیة: الثقافات القديمة 


0 - حول وزن الشعر 
۷٩۸‏ ۶ التحالف الاسود 
۷ - نظرية الكم . 


کارل بوبر 
جينيفر أكرمان 
ليفى بروفنسال 
ناظم حكمت 
باسكال كازانوفا 
فريدريش دورئيمات 
1 ].رتشاردز 
رينيه ويليك 

جين هاثواى 
جون مايو 
فولتير 

روى متحدة 

نور الدين عبدالرحمن الجامی 
محمود طلوعی 

بای إنكلان 

محمد هوتك 

ليود سبنسر وأندرزجی کروز 
كرستوفر وانت وأندزجی کلیموفسک 
كريس هوروكس وزوران جفتيك 
باتريك كيرى وأوسکار زاريت 
ديفيد نوريس وكارل فلنت 

دونكان هيث وجودن بورهام 
نيكولاس زربرج 

فردريك كويلستون 

انی انتا 

إيمان ضیاء الدين بیپرس 

صدر الدين عينى 

كرستن بروستاد 

آروندهاتی روى 

فوزية أسعد 

كيس فرستیغ 

لاوريت سيجورنه 

پرویڑ ناتل لخانارج: 

ألکسندر كوكبرن وجیفری سانت كلير 
ج. ب. ماك إیٹوی 
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الزواوی بغورة 
أحمد مستجیر 
أمل الصبان 

مصطفى بدوى 

الطيب. بن رجب 


: عبدالله عبدالرازق إبراهيم 


وحيد النقاش 
محمودد سلامه علاوی 


: محمد علاء الدین منصور وعید الحفیظ یعقوب 


اام عبد الفتا ع امام 
امام الفا إهام 


: حمدی الجابری 


عصام حجازی 
تاجی رشوان 


اع عبد یہ إمام 
: عايدة سيف الدولة 


محمد علاء الدين منصور وعبد الحفيظ يعقوب 
محمد الشرقاوى 

فخرى لبيب 

ماهر جويجاتى 

محمد الشرقاوى 

صالح علمانی 

محمد محمد يونس 

أحمل محمود 

ممدوح عبدالنعم 


۸- علم نفس التطور 
-٥۹‏ الحركة النسائية 

۰۔ ما بعد الحركة النسائیة 
۱ الفلسفة الشرقية 
۲- لینین والتورة الروسية 


۳ - القاهرة: إقامة مدينة حديثة 


-٤‏ خمسون عاما من السينما الفرنسية 


٥۔‏ تاريخ الفلسفة الحديثة (مجه) 
1 لا تنسنی 


۷:- النساء فی الفكر السیاسی الغربی 


۸- الموريسكيون الاندلسیون 


۹- نحو مفهوم لاقتصاديات الوارد الطبيعية 


۱- لكأن 


۲- طه حسين من الأزهر إلى السوربون 


۳- الدولة المارقة 

-٤‏ ديمقراطية القلة 

6- قصص اليهود 

-٦‏ حكايات حب وبطولات فرعونية 
۷- التفكير السیاسی 

۸- روح الفلسفة الحديثة 

6- جلال اللوك 

۰- الأراضى والجودة البيئية 
۱- رحلة لاستكشاف أفريقياج؟ 
۲- دون کیخوتی (القسم الأول) 
۳- دون کیخوتی (القسم الثانى) 
-٤‏ الادب والنسوية 

۵ صوت مصر: ام کلثوم 


-٦‏ أرض الحبايب بعيدة: بيرم التونسى 


۷۔ تاريخ الصین 
4- الصين والولايات المتحدة 


۹- القھسی (مسرحية صينية) 
۸۰- تسای ون جی ‏ (مسرحية صينية) 


۱ - عباءة النبى 


۲ - موسوعة الأساطير والرموز الفرعونية 


۳- النسوية وما بعد النسوية 
4- جمالية التلقى 
۵- التوبة (روایة) 


دیلان ایفانز - أوسکار زاریت 
مجموعة 

صوفيا فوكا - ريبيكا رايت 
ريتشارد أوزبورن - بورن ڦان لون 
ريتشارد إيجناترى - أوسكار زاريت 
جان لوك آرنو 

رینیه بريدال 

فردريك کوپلستون 

مريم جعفرى 

سوزان موللر اوكين 

خوليو كارى باروخا 

توم تیتنبرچ 

ستوارت هود- ليتزا جانستز 
داريان ليدر- جودى جروفز 
عبدالرشید الصادق محمودى 
ويليام بلوم 

ميكائيل بارنتى 

لويس جنزیرج 

فيولين فانويك 

ستیفین دیلو 

جوزایا رویس 

نصوص حبشية قديمة 


ميجيل دى ثربانتس سابيدرا 
ميجيل دی ثربانتس سابيدرا 
بام موريس 

فرجینیا دانیلسون 

ماریلین ہوٹ 

هيلدا هوخام 

ليوشيه شنج و لى شى دونج 
لاوشه 

کو مو روا 

روبير جاك تيبو 

سارة چامیز 

هانسن روپیرت ياوس 
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متوع الم 


: جمال الجزيرى 


جمال الجزيرى 

إمام عبد الفتاح إمام 
محيى الدين مزید 

حليم طوسون وفؤاد الدهان 
سوزان خليل 

محمود سيد أحمد 


هويدا عزت محمد 


: إهام عبدالفتاح إمام 
: جمال عبد الرحمن 
: جلال البنا 

: إمام عبدالفتاح إمام 


إهام عبدالفتاح إمام 
عبدالرشيد الصادق محمودی 
كمال السيد 

جمال الرفاعی 

فاطمة محمود 

ربيع وهبة 

أحمد الأتصارى 

مجدى عبدالرازق 

محمد السید الثنة 


: عبد الله عبد الرازق إبراهيم 


سليمان العطار 


: سليمان العطار 


سهام عبدالسلام 


: عادل هلال عنائی 


سحر توفیق 

أشرف کیلانی 

عبد العزیز حمدی 

عبد العزیز حمدى 
عبد.العزيز حمدى 
رضوان السيد 

فاطمة محمود 

أحمد الاڈ امم 

رشيد بنحدو 

سمیر عبدالحمید إبراهيم 


7 - الذاكرة الحضارية 

۷- الرحلة الهندية إلى الجزيرة العربية 
۸۔ الحب الذی كان وقصائد أخرى 
۹- هسرل: الفلسفة علمًا دقیقًا 

۰- آسمار البيفاء 

-١‏ نصوص قصصية من روائع الأدب الأفريقى 
۲۔ محمد على مؤسس مصر الحديثة 
۳- خطابات إلى طالب الصوتيات 

8 كتاب الموتى (الخروج فى النهار) 
6 اللویی 

43 الحكم والسياسة فى أفريقيا 

۷۔ العلمانية والنوع والدولة فى الشرق الأوسط 
۸- النساء والنوع فى الشرق الأوسط الحديث 
۹۔ تقاطعات: الامة والمجتمع والجنس 


۰- فى طفولتى (دراسة فى السيرة الذاتية العربية) 


9ه تاريخ النساء فى الغرب 
٣٢‏ أصوات بديلة 

۳۳ - مختارات من الشعر الفارسی الحديث _ 
-٠ . ٤‏ کتابات أساسية ج١‏ 

۵ .ه- کتابات أساسية ج٢‏ 

٦-۔‏ ریما کان قدیس 

وت الاش الل 

۸ - الولوية بعد جلال الدين الرومی 

. ۵- الفقر والإحسان فى عهد سلاطین الماليك 
۰- الأرملة الماكرة ۱ 

۱- كوكب مرقع 

۲ - كتابة النقد السینمائی 

۳ العلم الجسور 

۶- مدخل إلى النظرية الأدبية 

٥‏ من التقليد إلى ما بعد الحداثة 
٦۔‏ إرادة الانسان فى شفاء الإدمان 
۷- نقش على الاء وقصص أخرى 
۸- استکشاف الارض والکون 

- محاضرات فى التالية الحديتة 
۰- الولع بمصر من الحلم إلى الشروع 
۹ اقافوين راخ مر ااحدت 
۲- إسبانيا فی تاريخها 

۳- الفن الطلیطلی الإسلامى والمدجن 


يان أسمن 

رفيع الدين المراد آبادى 
مسرل 

محمد قادری 
جى فارجيت 

هارولد بالمر 

نصوص مصرية قديمة 

إدوارد تيفان 

إكوادى بانولی 

نادية العلى ۱ 

جوديث تاكر ومارجريت مريودز 
نخبة 

آرثر جود هامر 
هدی الصدة 
مارتن هايدجر 

مارتن هايدجر 

أن تيلر 

عبدالباقی جلبنارلی 
آدم صبرة 

کارلو جولدونی 

أن تیلر 

تیموئی کوریجان 

تيد أنتون 

چونٹان کولر 

فدوى مالطى دوجلاس 


. آرنولد واشنطون- ودونا باوندی 


إسحق عظيموف 
جوزايا رويس 
أحمد يوسف 

آر ثر جوكد سقدث 
آمیرکو کاسترو 


پاسیلیو بابون مالدونادو 
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: عبدالحلیم عبدالفنی رجب 
: سمیر عبدالحمید إبراهيم 
سمير عبدالحمید إبراهيم 
محمول رجب 

عبد الوهاب علوب 

سمير عبد ربه 

محمد رفعت عواد 

محمد صالح الضالع 
شريف الصيفى 

حسن عبد ربه المصرى 
مجموعة من المترجمين 
مصطفى ریاض 

أحمد على بدوى 

طلعت الشايب 

: سحر فراج 

هالة كمال 

محمد ثور الدين عبدالمنعم 
إسماعيل المصدق 
اناقل الصدق 
عبدالحمید فھمی الجمال 
شوقی فهيم 

: عبدالله أحمد إبراهيم 
قاسم عبده قاسم 
عبدالرازق عيد 
عبدالحمید فهمى الجمال 
جمال عبد الناصر 
مصطفى إبراهيم فھمی 
مصطفى بيومي عبد السلام 
فدوى مالطی دوجلاس 


ت: صبرى محمد حسن 

ت: سمير عبد الحميد إبراهيم 
ت: هاشم أحمد محمد 

ت: أحمد الأنصارى 

ت: أمل الصبان 

ت: عبدالوهاب بكر 

ت: على إبراهيم منوفى 

ت: على إبراهيم منوفی 


-٤‏ الملك لير 

-٥‏ موسيم صيد فى بیروت وقصص أخرى 
-٦‏ علم السياسة البيئية 

۷- كافكا 


وليم شكسبير 
دئيس جونسون رزیفز 
ستیفن كرول ووليم رانکین 


ديفيد زین میروفتس وروبرت گرمب 
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: نادية رفعت 
: جمال الجزيرى 
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آقدم لك ... هذه السلسلة ! 





يدور هذا الكتاب حول الروائى النمساوى فرانز كافكا 
000 ای یعتبسر من أبرز ممشلى الرواية النفسية 
logical Novel Psycho‏ فقد كان بارعا فى تصوير فلق الانسان المعاصر 
۰ ومحاولاته العابثة للبحث عن طريق للخلاص , وعلى الرغم من أنه 
۱ 0 الديانة ء فإنه كان یتساعل باستمرار «ما الذى يريطنى باليهود؛» 
' ویجیب لا شیء مشترك بینی وبين الیهود , بل لا شئ مشترك پینی 
ین فیا . ولا شىء يعبر عن ماهية فرانز کافکا آفضل من وصف 
آصدفائ له بانه رجل يعيش من وراء «حانط زجاجى»!. 

۱ والواقع إل کانکا: كان مفكرا وكاتنا مغتريًا غر ا ھا 
٠‏ آسرته » وعن البيئة المحيطة به ٠‏ بل عن نفسه . لقد خلق كاذ 











أدبية فريدة اختباً فيها ٠‏ وقد أحال نفسه إلى صرصار آو خذ سے ٍ 
تارة»والی قرد تارة أخرى , أو إلى خلد تارة ثالثة و فنان فى تسا 
00 يلك ف مل اي Sa‏ 
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